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Генеральная Ассамблея
Шестьдесят восьмая сессия

95-е пленарное заседание 
Четверг, 12 июня 2014 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Официальные отчеты

Председатель: г-н Эш . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               (Антигуа и Барбуда)

В отсутствие Председателя его место зани-
мает г-н Томмо Монте (Камерун), замести-
тель Председателя.

Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Пункт 119 повестки дня (продолжение)

Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций

Доклад Генерального секретаря (A/68/841)

Проект резолюции (A/68/L.50)

Г-н Хьюзи (Швейцария) (говорит по-французски): 
Со времени принятия Глобальной контртеррористи-
ческой стратегии Организации Объединенных Наций 
изменилась структура, методы и цели «Аль-Каиды». 
«Аль-Каида» больше не действует под руководством 
центрального командования; напротив, связанные с 
ней организации совершают преступные нападения 
на региональном и местном уровнях, причем очень 
часто в нестабильных и конфликтных ситуациях. 
Они сеют страх и террор, не только убивая и калеча 
людей, но и беря заложников и подстрекая к соверше-
нию террористических актов через Интернет. Они, не 
колеблясь, совершают нападения на наиболее уязви-
мых членов общества, о чем свидетельствует похище-
ние школьниц группой «Боко Харам» в Нигерии, или 

в местах, которые имеют символическое значение, 
таких как Еврейский музей в Брюсселе. Мы также 
весьма обеспокоены последними событиями в Ираке 
и Пакистане. И следует подчеркнуть, что от террори-
стических нападений не застрахована ни сама Орга-
низация Объединенных Наций, ни Международный 
комитет Красного Креста. Швейцария решительно 
осуждает терроризм во всех его формах и проявлени-
ях. Сегодня наши мысли обращены к жертвам таких 
нападений и членам их семей.

Как государства-члены и международные и 
региональные организации все мы должны задать 
себе вопрос, эффективно ли мы адаптируем свои 
ответные меры и действия к этим новым вызовам. 
В последние недели государства — члены Органи-
зации Объединенных Наций вели переговоры по 
новому проекту резолюции об обзоре Глобальной 
контртеррористической стратегии (A/68/L.50). Бла-
годаря эффективному содействию делегации Тур-
ции, мы смогли достичь консенсуса. Мы считаем, 
что эти результаты являются важным шагом на 
пути обеспечения того, чтобы государства-члены 
адаптировали свои ответные меры к вызовам, с 
которыми мы сталкиваемся в борьбе с терроризмом.

Этих результатов невозможно было бы добиться 
без прекрасного доклада Генерального секретаря о 
деятельности системы Организации Объединенных 
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Наций по осуществлению Глобальной контртерро-
ристической стратегии (A/68/841). Содержащийся в 
докладе анализ и его соответствующие замечания 
и рекомендации сделали его полезным инстру-
ментом. Содействуя обеспечению того, чтобы мы 
могли противостоять угрозе терроризма, Швейца-
рия как Председатель Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) в этом году 
сделала борьбу с терроризмом одним из главных 
приоритетов ОБСЕ. В конце апреля этого года в 
Интерлакене была проведена конференция по это-
му вопросу в целях укрепления роли ОБСЕ в реше-
нии нынешних проблем терроризма. Итоговый 
документ этой конференции, несомненно, связан с 
усилиями Организации Объединенных Наций по 
борьбе с терроризмом. В письменном тексте моего 
выступления кратко излагаются выводы по итогам 
конференции, касающиеся трех вопросов ее повест-
ки дня: во-первых, финансирования терроризма, 
особенно похищений с целью выкупа, во-вторых, 
соблюдения принципов законности, транспарент-
ности и подотчетности и, в-третьих, иностранных 
боевиков. Мы надеемся укрепить эти рекоменда-
ции на заседании Совета министров ОБСЕ, которое 
состоится в декабре этого года в Базеле.

В этой связи Швейцария будет и впредь сохра-
нять свою приверженность всеобъемлющему осу-
ществлению Стратегии, уделяя пристальное вни-
мание доказательству того, что цели применения 
эффективных мер по борьбе с терроризмом и защи-
те прав человека не являются несовместимыми, а, 
напротив, дополняют друг друга. Мы всецело под-
держиваем инициативу группы государств, которая 
представила новые предложения, направленные на 
укрепление легитимности режима санкций Коми-
тета, учрежденного резолюцией 1267 (1999) Совета 
Безопасности, и компетенции Комитета Омбудсме-
на, а также на содействие созданию справедливых 
и транспарентных процедур. Швейцария будет так-
же поддерживать все меры, направленные на улуч-
шение координации, повышение эффективности 
и легитимности ответных мер системы Организа-
ции Объединенных Наций, принимаемых в рамках 
борьбы с терроризмом.

Мы хотели бы, кроме того, упомянуть о недав-
нем докладе Глобального центра сотрудничества 
в интересах безопасности. Этот доклад был под-
готовлен как раз ко времени проведения обзора 
Стратегии и содержит еще один отличный анализ, 

озаглавленный «Прогресс и возможности в кон-
тексте осуществления Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций». Швейцария и Норвегия поддержали эту 
аналитическую работу, и мы хотели бы поблаго-
дарить делегации, которые внесли ценные пред-
ложения для подготовки упомянутого доклада под 
названием «Голубое небо II». В свете, помимо про-
чего, этого доклада я хотел бы в заключение пред-
ставить Организации Объединенных Наций и ее 
государствам-членам несколько предложений.

Во-первых, по случаю десятой годовщины 
принятия Глобальной стратегии Организация Объ-
единенных Наций могла бы с участием государств-
членов подготовить доклад о глобальной борьбе с 
терроризмом, содержащий оценку рисков и про-
блем, порождаемых терроризмом, а также потен-
циала Организации Объединенных Наций и ее 
государств-членов, необходимого для надлежащего 
реагирования на терроризм. Такой доклад мог бы 
вдохновить Организацию Объединенных Наций и 
ее государства-члены на разработку целей и исход-
ных показателей глобальной борьбы с терроризмом 
в предстоящие годы.

Во-вторых, Целевая группа по осуществлению 
контртеррористических мероприятий (ЦГОКМ) 
должна подготовить двухгодичный план действий 
по прозрачному и сбалансированному осуществле-
нию Глобальной стратегии и достижению намечен-
ных целей. 

В-третьих, Организации Объединенных Наций 
и ее государствам-членам следует координировать 
свои действия с другими международными орга-
низациями и органами, такими как Глобальный 
контртеррористический форум, и использовать их 
соответствующие сравнительные преимущества.

В-четвертых, Организации Объединенных 
Наций и ее государствам-членам следует и впредь 
вовлекать гражданское общество и частный сектор 
в свою работу, направленную на создание усло-
вий, позволяющих предотвращать радикализацию 
и воинствующий экстремизм. Мы приветствуем 
идею создания в Женеве Глобального фонда обе-
спечения участия общин и повышения потенциала 
их противодействия (ГФОУОППП). Функционируя 
на началах партнерства между государственным 
и частным сектором, ГФОУОППП будет поддер-
живать инициативы и усилия, направленные на 
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предотвращение радикализации и воинствующе-
го экстремизма в общинах, подверженных тако-
му риску.

В-пятых, Организация Объединенных Наций 
и ее государства-члены должны продолжать сба-
лансировано осуществлять четыре компонента 
Глобальной стратегии и должны координировать 
свои усилия, сосредотачивая их на превентивных 
аспектах борьбы с терроризмом. Для этого в июне 
2013 года ЦГОКМ в партнерстве со Швейцарией 
организовала в Женеве конференцию националь-
ных координаторов по борьбе с терроризмом, на 
которой были проанализированы условия, способ-
ствующие распространению терроризма. Мы хоте-
ли бы также поздравить Председателя Генераль-
ной Ассамблеи в связи с организацией вчерашнего 
интерактивного диалога по этому вопросу.

Г-н Чулухадзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его всеобъемлющий доклад 
(A/68/841) и выразить нашу искреннюю признатель-
ность за многосторонние усилия, предпринятые в 
целях подготовки проекта резолюции A/68/L.50.

Мы полностью присоединяемся к заявлению, 
сделанному наблюдателем от Европейского союза 
(см. A/68/PV.94). Тем не менее, я хотел бы сделать 
заявление в своем национальном качестве.

В современном мире терроризм стал одной из 
серьезнейших угроз международному миру и без-
опасности. Грузия не приемлет любые формы тер-
роризма и признает, что растущая угроза междуна-
родного терроризма таит большие опасности, осо-
бенно в его новых формах.

В соответствии с Глобальной контртеррори-
стической стратегией Организации Объединенных 
Наций и ее четырьмя компонентами Грузия при-
нимает все меры для ликвидации условий, способ-
ствующих распространению терроризма, для пре-
дотвращения терроризма и борьбы с ним, для нара-
щивания государственного потенциала в области 
борьбы с терроризмом и для обеспечения полного 
соблюдения прав человека и принципа верховен-
ства права.

Поэтому в контексте реагирования на террори-
стические угрозы Грузия активно сотрудничает с 
соответствующими международными и региональ-
ными организациями. Грузия является активным 

членом глобальной антитеррористической коали-
ции и участвует в многонациональных контртерро-
ристических, миротворческих, спасательно-поис-
ковых и гуманитарных операциях. Участие Грузии 
в многонациональных антитеррористических опе-
рациях дает ей возможность вносить свой вклад в 
деятельность контртеррористической коалиции. 
В рамках универсальных, региональных, субреги-
ональных и двусторонних международных доку-
ментов, а также на основе взаимности грузинское 
министерство внутренних дел тесно сотрудничает 
с соответствующими органами стран-партнеров 
в рамках противодействия международно-
му терроризму.

Одним из главных приоритетов повседнев-
ной работы грузинского правительства является 
наращивание организационно-кадрового потенци-
ала его правоохранительных органов. В 2013 году 
министерство внутренних дел Грузии реорганизо-
вало свой контртеррористический центр с целью 
укрепить свой антитеррористический потенциал 
и создало дополнительные региональные подраз-
деления, которые повысили эффективность его 
контртеррористических мероприятий в различных 
частях нашей страны.

Благодаря всем необходимым мерам, которые 
мое правительство приняло в последние годы, на 
территории Грузии, на которой грузинские власти 
в полной мере осуществляют свою юрисдикцию и 
эффективный контроль, отмечается низкий уровень 
преступности, связанной с терроризмом. Но в кон-
тексте усилий, которые мы прилагаем для борьбы с 
терроризмом, одной из серьезных проблем для мое-
го правительства продолжает оставаться проблема 
грузинских территорий, оккупированных Россией. 
Эти районы, как черные дыры, могут служить безо-
пасным пристанищем для террористических и дру-
гих радикальных и экстремистских группировок, 
которые способны дестабилизировать ситуацию в 
области безопасности во всем регионе.

Правительство Грузии уделяет особое вни-
мание вопросам радиационной безопасности. Мы 
стремимся предотвратить незаконный провоз ради-
оактивных материалов через наши границы. На 
сегодняшний день оборудованием для выявления 
радиации полностью оснащены все основные авто-
дорожные магистрали и дорожные системы.
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Для всестороннего управления химическими, 
биологическими, радиологическими и ядерными 
(ХБРЯ) рисками правительство Грузии разработало 
национальную стратегию ХБРЯ, которая была при-
нята в 2013 году. Вскоре мы закончим разработку 
плана действий по осуществлению этой стратегии.

Грузия участвует в 13 международных анти-
террористических договорах, а также в Европей-
ской конвенции о пресечении терроризма и в Про-
токоле к ней о внесении изменений. Положения 
названных договоров уже включены в грузинское 
законодательство; по сути, все преступления, свя-
занные с терроризмом и предусмотренные в этих 
договорах, криминализованы грузинским уголов-
ным кодексом.

25 марта 2013 года Грузия подписала Конвен-
цию Совета Европы об отмывании, выявлении, 
изъятии и конфискации доходов от преступной 
деятельности и о финансировании терроризма. Эту 
Конвенцию парламент Грузии вскоре ратифициру-
ет. Кроме того, мы также рассматриваем возмож-
ность ратификации других контртеррористических 
международно-правовых документов, которые в 
последнее время приняла Организация Объединен-
ных Наций.

На двустороннем уровне Грузия к настоящему 
времени заключила международные соглашения с 
21 страной. Эти соглашения направлены на расши-
рение сотрудничества в борьбе с тяжкими престу-
плениями, в том числе терроризмом. Кроме того, 
сейчас мы предлагаем другим странам-партнерам 
рассмотреть проекты аналогических соглашений. 
Принятие Грузией закона о борьбе с терроризмом, 
нового уголовно-процессуального кодекса, а также 
внесение соответствующих изменений в действую-
щий уголовный кодекс позволили создать эффек-
тивную правовую базу для предотвращения терро-
ризма и борьбы с ним.

В 2014 году парламент Грузии внес в грузин-
ский уголовный кодекс изменения, которые кри-
минализовали некоторые террористические акты 
и ужесточили уголовную ответственность за уже 
предусмотренные в уголовном кодексе престу-
пления, связанные с терроризмом. Эти поправки 
отвечают соответствующей практике Организации 
Объединенных Наций и другой передовой между-
народной практике.

В марте 2014 года правительство Грузии одо-
брило национальную стратегию по борьбе с отмы-
ванием денег и финансированием терроризма, 
определившую стратегическое направление в про-
цессе борьбы с финансированием терроризма. В эту 
стратегию входит свой план действий, в котором 
изложены меры предупреждения и список учреж-
дений, ответственных за их реализацию, а также 
точные временные рамки, необходимые для осу-
ществления конкретных действий, предусмотрен-
ных этой стратегией.

Правительство Грузии по-прежнему приверже-
но делу продвижения вперед планирования инсти-
туционализации политики в области безопасности. 
В 2014 году в соответствии с самыми последними 
изменениями конституции был создан Государ-
ственный совет по вопросам безопасности и урегу-
лирования кризисов — совещательный орган при 
главе правительства, а именно премьер-министре. 
Этот Совет является национальным агентством, 
ответственным за разработку концептуальных 
документов по вопросам национальной безопасно-
сти и за отслеживание процесса решения постав-
ленных задач, как того требует соответствующее 
законодательство Грузии.

В ближайшее время Государственный совет по 
вопросам безопасности и урегулирования кризисов 
планирует разработать новую стратегию противо-
действия терроризму и упорядочить концептуаль-
ные документы, связанные с борьбой против тер-
роризма. В этих целях Совет планирует создать 
специальные рабочие группы. Все соответствую-
щие заинтересованные стороны, включая предста-
вителей гражданского общества, примут участие в 
этом процессе.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит 
по-английски): Лихтенштейн решительно осуждает 
все террористические акты, независимо от их моти-
вов, где бы и кем бы они ни совершались. Мы также 
подтверждаем свою решимость вносить всемерный 
вклад в международную борьбу с терроризмом во 
всех ее аспектах, в том числе благодаря сотрудни-
честву с соответствующими органами Организа-
ции Объединенных Наций и осуществлению Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций.

Мы хотели бы воздать должное послу Чевику 
(Турция) и его сотрудникам за умелое руководство 
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работой по достижению консенсуса в отношении 
обзора этой Стратегии. Мы твердо уверены в том, 
что Генеральная Ассамблея должна и впредь играть 
руководящую роль в организации работы Органи-
зации Объединенных Наций по борьбе с террориз-
мом наряду с Советом Безопасности и Советом по 
правам человека.

Мы положительно оцениваем тот факт, что в 
ходе нынешнего двухгодичного обзора особое вни-
мание уделяется положению жертв. Надеемся, что 
новый сетевой портал Организации Объединенных 
Наций будет содействовать оказанию поддержки 
жертвам терроризма. Кроме того, мнение жертв 
терроризма должно в большей степени учитывать-
ся в наших усилиях. Именно они могут направить 
самый мощный сигнал в противовес разрушитель-
ным призывам террористов к насилию.

По прошествии восьми лет со времени при-
нятия Стратегии число случаев гибели и ранений 
людей, а также масштабы разрушений от рук тер-
рористов продолжают расти. Совсем недавно мы 
узнали о дерзком похищении людей в турецком 
консульстве в Мосуле, Ирак. Мы сопереживаем с 
жертвами и их близкими, а также надеемся на ско-
рейшее и безопасное освобождение похищенных.

Явление терроризма стремительно претерпева-
ет изменения на местном, региональном и между-
народном уровнях. Международное сообщество 
призвано действовать с большей решимостью в 
борьбе с этим злом. Мы с удовлетворением отме-
чаем возросший потенциал различных составляю-
щих системы Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия государствам-членам в 
этом деле. Но в конечном счете именно государства 
должны нести главную ответственность за то, что-
бы целиком и полностью реализовывать все четыре 
аспекта Стратегии.

Нашей главной задачей по-прежнему являет-
ся аспект I — меры по устранению условий, спо-
собствующих распространению терроризма. Мно-
гие такие условия являются основными задачами, 
решением которых Организация призвана зани-
маться как в контексте борьбы с терроризмом, так 
и в других контекстах, включая проблемы неурегу-
лированных конфликтов, отсутствия верховенства 
права, нарушений прав человека, дискриминации и 
изоляции, а также социально-экономической мар-
гинализации. Таким образом, уровень наших мер 

в ответ на глобальный терроризм также в более 
общих чертах отражается на положении дел в Орга-
низации Объединенных Наций в целом. Если мы 
хотим сделать больше, чем просто устранение сим-
птомов терроризма, то нам необходима подлинная 
приверженность всех государств-членов всемер-
ному сотрудничеству со всеми соответствующими 
органами Организации Объединенных Наций. Это 
требует, в частности, большего сотрудничества в 
Совете Безопасности, который оказался не в состо-
янии принять эффективные меры в контексте ряда 
насильственных конфликтов, частично в результате 
применения или угрозы применения вето. Необхо-
димо также проявлять большую готовность и опе-
ративность при принятии смелых решений в Гене-
ральной Ассамблее и в Совете по правам человека.

В проекте резолюции (A/68/L.50) по обзору 
Стратегии подтверждается, что терроризм, среди 
прочего, направлен на уничтожение прав челове-
ка, основных свобод и демократии. Правительства, 
активно участвующие в борьбе с терроризмом, 
должны быть уверены в том, чтобы они неосознан-
но не содействовали тому же результату. Чрезмерно 
общие внутренние определения терроризма могут 
стать угрозой праву на свободу выражения мне-
ний и ассоциаций. Массовая слежка — как внутри 
стран, так и за рубежом, — может подорвать право 
на неприкосновенность частной жизни. Правоох-
ранительная и военная деятельность нередко осу-
ществляется на грани между законным преследо-
ванием террористов и недопустимыми рисками для 
ни в чем не повинных гражданских лиц. Поэтому 
правительства в своих действиях должны скру-
пулезно следовать принципам законности, необ-
ходимости и пропорциональности — принципам, 
которые лежат в основе как правовых положений, 
касающихся прав человека, так и международного 
гуманитарного права.

Это является также важной обязанностью 
Организации Объединенных Наций. По мере про-
движения по пути повышения эффективности 
помощи и укрепления потенциала государств, 
благодаря отчасти усилиям Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических меропри-
ятий и Контртеррористического центра Организа-
ции Объединенных Наций, те, кто предоставляет 
помощь, должны уделять главное внимание обеспе-
чению того, чтобы права человека в полной мере 
учитывались в их деятельности.
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Важность аспектов прав человека также требу-
ет, чтобы Организация Объединенных Наций пока-
зывала пример в тех областях, где она принимает 
конкретные меры по предотвращению терроризма 
и борьбе с ним. В этой связи мы высоко оценива-
ем прогресс, достигнутый Советом Безопасности в 
усовершенствовании справедливых и четких про-
цедур режима санкций в отношении «Аль-Каиды», 
в частности, благодаря полезной работе Омбудсме-
на г-жа Кимберли Прост. С учетом положительного 
опыта в этом конкретном контексте настало время, 
чтобы Совет принял дальнейшие меры по усовер-
шенствованию процедуры включения в перечень 
и исключения из него в контексте других режи-
мов санкций.

Г-жа Мехия Велес (Колумбия) (говорит 
по-испански): Я хотела бы от имени Колумбии осу-
дить недавнее похищение сотрудников турецкого 
консульства в Мосуле, Ирак. От имени правитель-
ства и народа Колумбии я выражаю самую искрен-
нюю солидарность с похищенными, их семьями и 
турецкими властями.

К сожалению, недавние аналогичные акты, 
имевшие место в Нигерии и Пакистане, вновь пока-
зали жестокость и бесчеловечность тех, кто при-
бегает к терроризму. Их все более жестокие мето-
ды свидетельствуют о полном пренебрежении к 
любым этическим принципам или к системе чело-
веческих ценностей.

Колумбия отвергает и осуждает терроризм 
во всех его формах и проявлениях, поскольку его 
нельзя оправдать ни при каких обстоятельствах.

Колумбия признательна послу Халиту Чевику 
(Турция) и всем его сотрудникам за руководство 
обзором Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций.

Колумбия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил представитель Коста-Рики от имени 
стран — членов Сообщества латиноамериканских 
и карибских государств (см.  A/68/PV.94), и при-
ветствует представление доклада Генерального 
секретаря (А/68/841). В этом докладе описываются 
достигнутый прогресс и проблемы, которые необ-
ходимо устранить, чтобы обеспечить продвижение 
вперед к полной реализации Стратегии.

Многообразие и сложность этой преступной 
деятельности, которая не знает границ и которая 

оказалась способной оказывать пагубное воздей-
ствие на жизнь различных государств и обществ, 
вынуждают нас принять всеобъемлющие меры, 
учитывающие трансформацию и изменения харак-
тера террористических актов.

К сожалению, многочисленные террористи-
ческие акты показывают, что контрпродуктив-
но увязать терроризм с определенными страна-
ми, регионами, религиями, культурами или кон-
кретными социальными условиями. Как напом-
нил нам Генеральный секретарь в своем докладе 
(A/68/841), ни один район мира не застрахован от 
терроризма, и в будущем эволюция угрозы тер-
роризма по-прежнему остается непредсказуемой. 
Благодаря Глобальной стратегии международное 
сообщество располагает инструментом, который 
позволяет принимать конкретные меры для реаги-
рования на это бедствие, однако ее успех зависит от 
комплексного и сбалансированного осуществления 
в различных компонентах.

В своем докладе Генеральный секретарь обра-
щает наше внимание на необходимость удвоить 
наши усилия по осуществлению компонента I 
Стратегии, касающегося условий, способствующих 
распространению терроризма. Колумбия считает 
необходимым, чтобы мы отреагировали на этот 
призыв и продвинули вперед процесс осуществле-
ния, всегда подкрепляя наши действий признанием 
того, что никакие обстоятельства не могут служить 
оправданием или обоснованием актов терроризма.

Как показали наши обсуждения проекта резо-
люции (A/68/L.50) по итогам четвертого обзора, в 
центре дискуссий находится момент выплаты воз-
награждения за похищение людей и вымогатель-
ство как средство финансирования. Нам необхо-
димо иметь больше информации и аналитического 
материал, и мы должны избегать обобщений и мер, 
которые не учитывают особенности этого явления 
в различных районах мира. При рассмотрении это-
го вопроса важно иметь в виду, что жизнь любо-
го человека, ставшего жертвой похищения, под-
вергается неминуемой опасности или, по крайней 
мере, он временно теряет право на свободу, между 
тем жизнь человека и свобода — это международ-
но признанные ценности и права, которые должны 
уважаться и охраняться. Поэтому государства и 
международное сообщество в борьбе с похищением 
людей должны принять меры, чтобы не превращать 
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в преступников жертвы или тех, кто пытается 
их защищать.

Борьба с терроризмом должна осуществляться 
в строгом соответствии с обязательствами, уста-
новленными согласно международному праву, 
включая различные существующие международно-
правовые документы в области борьбы с террориз-
мом, международные нормы в сфере прав человека, 
международного гуманитарного права и междуна-
родного беженского права. Это непременное усло-
вие глобальной борьбы с терроризмом для получе-
ния желаемых результатов.

Как и многие выступавшие ранее ораторы, 
Колумбия также считает внимание к жертвам тер-
роризма и правам этих жертв одним из основопо-
лагающих элементов в деле защиты и поощрения 
прав человека. Жертвы терроризма должны быть 
услышаны, и государства должны располагать 
механизмами для защиты и поощрения их прав, а 
также для их признания. Я убежден, что благода-
ря порталу Организации Объединенных Наций по 
вопросам помощи жертвам терроризма мы добива-
емся прогресса в информировании об этой пробле-
ме и обеспечении того внимания, к которому при-
зывают пострадавшие.

Борьба с терроризмом не будет в полной мере 
успешной, если у нас не будет общей конвенции о 
международном терроризме. Так, у нас ушло мно-
го лет на принятие Конвенции. Однако не толь-
ко наши обсуждения, но также все возрастающая 
серьезность проблемы международного террориз-
ма требует от нас принятия окончательных реше-
ний, какими бы трудными они ни были.

Хотя главная ответственность за осуществле-
ние Стратегии лежит на государствах, укрепление 
национальных институтов и потенциала, подготов-
ка и распространение специальных знаний, обмен 
опытом и передовой практикой обеспечение эффек-
тивных механизмов для обмена информацией явля-
ются некоторыми областями, в которых мы должны 
активизировать международное сотрудничество.

В этой связи Колумбия вместе с Организацией 
Объединенных Наций провела в Боготе междуна-
родную конференцию по национальным и регио-
нальным стратегиям противодействия террориз-
му. На этой конференции нам удалось добиться 
значительного прогресса в обсуждении развития и 
осуществления стратегий борьбы с терроризмом в 

плане их взаимодополняемости с Глобальной кон-
тртеррористической стратегией Организации Объ-
единенных Наций для того, чтобы добиться боль-
шей координации и согласованности в мероприяти-
ях, осуществляемых на всех уровнях. В то же время 
30 сентября в качестве примера нашей привержен-
ности правовой инфраструктуре Организации Объ-
единенных Наций в области борьбы с терроризмом 
мы сдали на хранение грамоту о ратификации Кон-
венции о маркировке пластических взрывчатых 
веществ в целях их обнаружения.

Борьба с терроризмом не будет в полной мере 
успешной, если у нас и впредь не будет общей кон-
венции о борьбе с международным терроризмом. 
Потребовались годы обсуждений для принятия 
такой конвенции, и серьезность проблемы терро-
ризма имеет важнейшее значение для всех нас. Как 
я уже сказал, я считаю важным, чтобы мы про-
должали эти усилия и уделяли им приоритетное 
внимание. С учетом твердой решимости и полити-
ческой воли обеспечить применение всех соответ-
ствующих инструментов и стандартов все государ-
ства, при техническом содействии международных 
органов и на основе международных контртеррори-
стических правовых рамок, должны разработать и 
укрепить национальные законы, создать институты 
для предоставления финансовой информации и раз-
ведданных и иметь эффективные механизмы для 
обмена финансовой информацией. Крайне важно, 
чтобы у нас были эффективные механизмы меж-
дународного сотрудничества, которые позволяют 
лишить террористов источников финансирования 
и экономической инфраструктуры, позволяющих 
им функционировать и предпринимать различ-
ные действия.

Одна из крупнейших проблем Колумбии — 
перенаправление оружия негосударственным субъ-
ектам и пагубное воздействие этого на глобаль-
ную борьбу с терроризмом. Незаконная торговля и 
поставки оружия не только негативно сказывают-
ся на правах человека населения, но и усугубляют 
конфликты, подрывают стабильность и безопас-
ность государств, а также весьма тесно связаны с 
терроризмом. В этой связи Договор о торговле ору-
жием является весьма важным шагом вперед. После 
своего скорейшего вступления в силу и полного 
осуществления он поможет нам в осуществлении 
мероприятий, направленных на предотвращение и 
ликвидацию терроризма.
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Диалог, сотрудничество и согласованные уси-
лия имеют исключительно важное значение для 
цивилизованного сосуществования, свободного от 
бедствия терроризма.

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-французски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Пред-
седателя за руководство нашей работой в ходе чет-
вертого обзора Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций по 
борьбе с бедствием терроризма. Я хотел бы также 
поблагодарить Постоянного представителя Турции 
Его Превосходительство посла Халита Чевика за 
его усилия и профессионализм по содействию кон-
сультациям по документу (A/68/L.50), в котором 
будут подведены итоги нашего обзора Глобальной 
контртеррористической стратегии.

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы самым решительным образом осудить 
похищение Генерального консула Турции в Мосу-
ле, Ирак.

Бессмысленные акты неизбирательного терро-
ризма происходят в различных районах мира, как 
это недавно произошло в Нигерии и Пакистане. В 
это тяжелое время я хотел бы выразить соболезно-
вания семьям пострадавших, а также правитель-
ствам Нигерии и Пакистана.

Королевство Марокко вновь выражает свое 
решительное осуждение терроризма во всех его фор-
мах и подчеркивает, что ничто не может оправдать 
террористические нападения. Терроризм не должен 
ассоциироваться ни с какой религией, националь-
ностью, цивилизацией или этнической группой.

Наша делегация хотела бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его доклад (A/68/841), в кото-
ром он рассказывает о своей оценке, концепции и 
рекомендациях, которые заслуживают нашего все-
мерного внимания и вдохновляют замечания со 
стороны нашей делегации.

Мы хотели бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы приветствовать начало работы вчера 
веб-портала о жертвах терроризма, который будет 
полезным инструментом для расширения инфор-
мированности о потребностях пострадавших и пре-
дотвращения террористических нападений.

Принятие Стратегии в сентябре 2006 года 
стало поворотным пунктом в акцентировании 
усилий международного сообщества на борьбе с 

терроризмом. В Стратегии признается важное зна-
чение объединения усилий на основе плана дей-
ствий с упором на четырех основных компонентах.

Проблема терроризма усугубляется рядом фак-
торов, в том числе его взаимосвязью с трансгранич-
ной торговлей наркотиками, оружием и людьми. 
Террористические сети находят в таком незаконном 
обороте источник средств для финансирования сво-
ей деятельности, направленной на подрыв мирной 
жизни граждан и дестабилизацию государств. В 
целях противодействия им необходимо принимать 
меры на национальном, субрегиональном, регио-
нальном и международном уровнях.

На национальном уровне Марокко сначала 
укрепило свой правовой арсенал и усовершенство-
вало уголовный кодекс, внеся поправки в уже суще-
ствовавшие законы и приняв новые в целях борьбы 
с этой недавно возникшей угрозой. Таким образом, 
мы взяли на вооружение всеохватную и нацелен-
ную на активное принятие мер стратегию, пред-
усматривающую как пресечение терроризма орга-
нами безопасности и правосудия, так и его пред-
упреждение на основе проведения политических, 
экономических, социальных, культурных, просве-
тительских и религиозных реформ.

В этом контексте Королевство Марокко про-
должает укреплять свое законодательство и его 
институциональные и оперативные положения в 
целях эффективной борьбы с террористической 
угрозой. Опыт Марокко в деле борьбы с террориз-
мом показывает, что поддержка гражданами при-
нимаемых национальными властями мер и реши-
тельное осуждение ими экстремизма и насилия как 
средств достижения политических целей имеют 
решающее значение для успеха любой контртерро-
ристической стратегии. Наша непоколебимая реши-
мость продолжать демократические реформы, цен-
тральным компонентом которых является развитие 
человеческого потенциала, а также наша твердая 
приверженность принципам терпимости, диалога 
и соблюдения прав человека позволяют Марокко 
разрабатывать надлежащие меры реагирования на 
насильственный экстремизм.

Марокко по-прежнему убеждено в том, что 
одних только национальных усилий недостаточно 
для борьбы с терроризмом, характер которого пол-
ностью изменился. Фактически, террористические 
группы продолжают адаптировать методы своей 
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деятельности и теперь в большей мере действу-
ют в масштабах регионов. Они налаживают еще 
более тесные связи с транснациональными сетями 
организованной преступности и шире используют 
информационно-коммуникационные технологии в 
своих преступных целях.

Марокко считает, что терроризм представляет 
собой общемировое явление, для борьбы с которым 
необходимы глобальные ответные меры, прини-
маемые и поддерживаемые благодаря активному 
сотрудничеству на субрегиональном и региональ-
ном уровнях. Поэтому наша делегация с удовлет-
ворением приветствует заявление Генерального 
секретаря о том, что в осуществлении Стратегии 
отмечается прогресс и что страны преисполне-
ны решимости оказывать друг другу содействие в 
борьбе с терроризмом, причем как на двусторон-
нем, так и многостороннем уровне.

Мы одобряем работу Целевой группы по осу-
ществлению контртеррористических мероприятий 
(ЦГОКМ), в частности разработку ею типовых 
проектов для оказания, в сотрудничестве с госу-
дарствами-членами, необходимого содействия в 
борьбе с терроризмом и в надлежащей подготовке 
соответствующих кадров. Они представляют собой 
практический инструмент, на использование кото-
рого надлежит выделять необходимые финансовые 
ресурсы в достаточном объеме. Наша страна гото-
ва подключиться к усилиям ЦГОКМ, связанным 
с этим новым направлением. Поэтому мы привет-
ствуем поддержку, оказываемую Королевством 
Саудовская Аравия. Марокко также одобряет пло-
дотворное сотрудничество Саудовской Аравии с 
Исполнительным директоратом Контртеррористи-
ческого комитета.

В своем докладе Генеральный секретарь отме-
чает, что связанные с «Аль-Каидой» фракции, 
стремящиеся к созданию государства, простираю-
щегося от берегов Атлантического океана до Нила, 
и другие активно действующие в Западной Африке 
группы, причастные к дестабилизации Мали, при-
соединяются к «Аль-Каиде» в исламском Магрибе. 
Это заявление вызывает беспокойство как у нашей 
страны, так и во всем районе Сахеля и Магриба. Эта 
все более очевидная тенденция в районе Сахеля и 
Магриба, в котором расположено и Марокко, позво-
ляет террористическим сетям получать финансовые 
и технические средства для расширения зоны своей 
деятельности в такой степени, что это порождает 

угрозу для суверенитета, единства и территориаль-
ной целостности государств региона.

Поэтому странам Сахеля и Магриба не просто 
следует, а абсолютно необходимо активизировать 
сотрудничество и обмен информацией между собой 
с тем, чтобы совместно вести эффективную борьбу 
с дестабилизирующей деятельностью террористов. 
Для борьбы с этим бедствием в его новом прояв-
лении необходима подлинная приверженность всех 
государств региона борьбе с ним на глобальном 
уровне. Мы должны и впредь проявлять бдитель-
ность, уделять этой проблеме больше внимания и 
использовать все возможности для координации 
и совместных действий в борьбе с терроризмом 
в регионе.

В таком контексте Марокко организовало в 
октябре 2012 года в Рабате в рамках Глобального 
контртеррористического форума международный 
Семинар по транснациональным угрозам безопас-
ности в Южной Атлантике. Помимо этого, в ноябре 
2013 года мы приняли у себя вторую региональную 
конференцию на уровне министров по вопросам 
безопасности границ между государствами Сахеля 
и Магриба. Конференция завершилась принятием 
Рабатской декларации, рекомендации которой наце-
лены на обеспечение безопасности границ стран 
Северной Африки и Сахело-Сахарского региона на 
основе скоординированного и всестороннего подхо-
да, в рамках которого учитываются как политиче-
ские и оперативные аспекты, так и аспект развития.

Королевство Марокко также считает, что ком-
плексная стратегия Организации Объединенных 
Наций в отношении Сахеля особенно актуальна в 
плане решения многочисленных проблем, стоя-
щих перед этим районом. В контексте скоордини-
рованного реагирования на многочисленные угро-
жающие этому району Африки бедствия Марокко 
приняло активное участие в состоявшемся 5 ноября 
в Бамако первом совещании министров, посвящен-
ном созданию платформы для скоординированной 
реализации комплексной стратегии Организации 
Объединенных Наций в отношении Сахеля. Наша 
страна всецело поддерживает эту стратегию.

Как указывается в докладе Генерального 
секретаря, в период после проведения предыдуще-
го обзорного совещание террористы продолжали 
использовать Интернет и социальные сети в целях 
прославления терроризма, вербовки в свои ряды, 
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подстрекательства и пропаганды радикализации. 
Это может стать угрозой для международных уси-
лий в деле борьбы с терроризмом. Поэтому этой 
новой и сложной проблеме следует уделять внима-
ние особое.

Помимо этого террористы ищут очаги напря-
женности и уязвимые места в государственных и 
институциональных структурах, с тем чтобы проч-
но внедриться в них, расширять масштабы терро-
ра, пополнять свои ряды, пропагандировать свою 
идеологию и, в конечном итоге, дестабилизировать 
государства и регионы.

В этой связи хотелось бы отметить, что Коро-
левство Марокко провело 14–15 мая в Марракеше 
первое совещание экспертов по проблеме иностран-
ных боевиков-террористов. Оно состоялось в кон-
тексте нашей инициативы, реализуемой совместно 
с Нидерландами в рамках Глобального контртер-
рористического форума. Цель этой инициативы 
заключается в том, чтобы обеспечить принятие мер 
в связи с этой новой ситуацией, сосредоточившись 
при этом на тех аспектах, которые касаются поли-
цейской службы, пограничного контроля, право-
судия и обмена информацией. Марокко также при-
соединилось к Брюссельскому плану действий по 
разработке стратегии ограничения передвижения 
иностранных боевиков-террористов в Сирии.

Кроме того, Королевство Марокко, привержен-
ное защите религиозного и культурного самовы-
ражения и укреплению предписываемых исламом 
идеалов терпимости и умеренности, осуждает экс-
тремизм и политизацию религии. Реагируя на рас-
пространение радикального экстремизма и проти-
водействуя тем, кто поддерживает радикализм, тер-
роризм, сектантство, раскол и дезориентирующие 
доктрины, Королевство Марокко с ноября 2013 года 
поддерживает отношения сотрудничества с афри-
канскими странами в сфере религии. Оно заключа-
ется в ознакомлении африканских мусульманских 
лидеров с нормами и идеалами умеренного ислама, 
и в этом контексте затрагиваются такие аспекты, 
как сбалансированность, умеренность, терпимость, 
сосуществование и признание других. Благодаря 
такому сотрудничеству соответствующими меро-
приятиями уже были охвачены 600 мусульманских 
религиозных лидеров из Мали, и такое же их чис-
ло из Гвинеи и Кот-д’Ивуара. Цель заключается в 
том, чтобы помочь африканским странам в нара-
щивании их потенциалов и в распространении в 

различных слоях общества идеалов терпимости, 
сосуществования, гармонии и единства, а также 
сосуществования различных религий. Прошедшие 
такую подготовку мусульманские лидеры, в свою 
очередь, станут наставниками других мусульман-
ских проповедников в своих странах.

В заключение я подтверждаю, что Марок-
ко готово делиться своим опытом и, в частности, 
сотрудничать в деле подготовки мусульманских 
руководителей других стран региона. Такое сотруд-
ничество обусловлено нашей убежденностью в том, 
что справиться с терроризмом можно только благо-
даря сотрудничеству и совместным усилиям всех.

Г-н Рищинский (Канада) (говорит 
по-французски): Я хотел бы особо отметить соли-
дарность народа и правительства Канады с народом 
и правительством Турции в связи с ситуацией, сло-
жившейся вокруг граждан этой страны в Мосуле, 
Ирак.

(говорит по-английски)

Похищение, и давайте прямо скажем, что это 
именно похищение, 49 дипломатических предста-
вителей и членов их семей, в том числе детей, а так-
же 39 других граждан Турции, это варварский акт, 
заслуживающий осуждения всеми 193 государства-
ми — членами Организации Объединенных Наций. 
Мы призываем к немедленному освобождению и 
безопасному возвращению захваченных лиц.

Мы собрались здесь сегодня, чтобы подтвер-
дить нашу коллективную приверженность делу 
многосторонней борьбы с терроризмом. Канада 
продолжает верить в ценность и важность Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организа-
ции Объединенных Наций. Мы принимали и про-
должаем принимать активное участие в мероприя-
тиях Организации Объединенных Наций по борьбе 
с терроризмом, который является нашим общим 
врагом. От него не застраховано ни одно государ-
ство, представленное в этом зале.

За последние семь или восемь лет стратегия 
изменилась и значительно эволюционировала. Мы 
отдаем должное бывшим координаторам-партне-
рам — Гватемале и Бангладеш — и нынешнему 
координатору Турции за их ведущую роль и благо-
дарим их за руководство работой по расширению 
круга охватываемых Стратегией вопросов, кото-
рая позитивным образом изменялась со времени 
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деятельности первого координатора в 2008 году. 
Канада была рада принять участие в качестве коор-
динатора в 2012 году. Мы знаем из личного опыта, 
что работа координатора является весьма трудной 
и напряженной и сопряжена с необходимостью 
искусно руководить сложными переговорами. Это 
часть работы, но мы должны продолжать двигаться 
вперед к позитивному завершению путем расши-
рения основ Глобальной контртеррористической 
стратегии и ее углубления. Я хотел бы воспользо-
ваться этой возможностью, чтобы выразить призна-
тельность правительству Турции и ее Постоянному 
представительству при Организации Объединен-
ных Наций за умелое руководство работой в рамках 
обзора 2014 года.

Мы добились успехов в деле улучшения коор-
динации в контексте борьбы с терроризмом здесь, 
в Организации Объединенных Наций, а также в 
рамках различных региональных и других много-
сторонних форумов, в том числе Целевой группы 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий. Однако мы в Канаде считаем, что нельзя 
успокаиваться на достигнутом и необходимо удво-
ить наши усилия по борьбе с этим явлением, где бы 
мы с ним ни сталкивались. Мы должны сосредото-
чить усилия на достижении более высокого уровня 
согласованности и координации; мы должны избе-
гать дублирования и сконцентрировать внимание 
на том, каким образом мы можем более эффективно 
сотрудничать друг с другом в деле борьбы с тер-
роризмом в наших регионах и на многосторонней 
основе. Я хотел бы еще раз поблагодарить нынеш-
него координатора и всех тех, кто работал над под-
готовкой текста сегодняшнего проекта резолю-
ции (A/68/L.50). Мы высоко оцениваем их работу 
и рассчитываем на постоянное сотрудничество 
с системой Организации Объединенных Наций, 
направленное на достижение успеха в деле борьбы 
с терроризмом.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы выразить солидарность 
правительства Перу с народом и правительством 
Турции в связи с совершенными террористически-
ми актами и страданиями, испытанными ими на 
территории Ирака.

Делегация Перу присоединяется к заявлению, 
сделанному Постоянным представителем Коста-
Рики от имени Сообщества государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна.

Перу считает, что Глобальная контртеррори-
стическая стратегия Организации Объединенных 
Наций имеет жизненно важное значение. С учетом 
того, что на протяжении более двух десятилетий 
наша страна страдала от провоцируемого двумя 
террористическими группами насилия, которое 
привело к огромным человеческим жертвам и мате-
риальному ущербу, мы считаем, что в этой Страте-
гии рассматривается весьма актуальная проблема.

Перу боролась с терроризмом, проводя поли-
тику, направленную на искоренение насилия и 
укрепление гражданских ценностей и обществен-
ной безопасности, в частности седьмую стратегию 
национального согласия. В связи с чем мы также 
уделяли значительное внимание укреплению обще-
ственного порядка, развитию гражданской куль-
туры уважения законов и норм сосуществования и 
повышению уровня информированности населения 
о негативной роли насилия в контексте социальной 
стабильности. Эта политика согласуется с четырьмя 
компонентами Стратегии, предусматривающими 
следующие задачи: во-первых, устранение условий, 
способствующих распространению терроризма; 
во-вторых, предупреждение терроризма и борьба с 
ним; в-третьих, наращивание нашего национально-
го потенциала для борьбы с ним; и, в-четвертых, 
обеспечение соблюдения прав человека и верхо-
венства права в рамках борьбы с этим злом. В этом 
контексте Перу оказывает поддержку жертвам тер-
роризма, в частности, путем учреждения межсекто-
ральной комиссии высокого уровня по возмещению 
ущерба жертвам и национальному примирению, а 
именно посредством учреждения программ помо-
щи жертвам, направленных на признание их граж-
данских прав, учреждение стипендий и организа-
цию обучения, а также оказание психиатрической 
помощи. Государство также способствует осущест-
влению совместных программ возмещения ущерба, 
которые предусматривают улучшение санитарных 
условий в общинах, восстановление инфраструкту-
ры и поддержку расселения и обеспечение доступа 
к жилью. Мы также обеспечили символическую и 
финансовую компенсацию жертвам и их родствен-
никам, у которых имеется постоянная инвалид-
ность или психические расстройства, в том числе 
жертвам сексуального насилия.

Однако мы считаем, что, используя новые инфор-
мационные технологии в глобальных условиях, бла-
гоприятствующих созданию транснациональных 
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сетей, некоторые из этих террористов вновь смогли 
вернуться к своей деятельности. Это новое измере-
ние явления, которое не знает границ, и в этой свя-
зи мы понимаем, что борьба с терроризмом требует 
активного и динамичного международного сотруд-
ничества на двустороннем, региональном и гло-
бальном уровнях. Поэтому в период после первой 
Межамериканской специализированной конферен-
ции по проблемам терроризма, которая состоялась 
в Лиме в 1996 году, Перу выступало за коллектив-
ные действия в рамках многосторонних форумов, 
в частности, в рамках Организации американских 
государств. Мы являемся участником 17 междуна-
родных контртеррористических документов. И мы 
поддерживаем принятие Генеральной Ассамблеей 
резолюций о Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, об 
обеспечении верховенства права на национальном 
и международном уровнях и о мерах по борьбе 
с терроризмом.

Мы считаем борьбу с финансированием терро-
ризма одной из приоритетных задач, над решением 
которой мы работаем с помощью группы финансо-
вой разведки Перу. Следует подчеркнуть, что в этой 
конкретной области у Перу есть доступ к междуна-
родному сотрудничеству через посредство Испол-
нительного директората Контртеррористического 
комитета, что позволяет нам изучать новые воз-
можности для сотрудничества. Усилия Перу в этой 
области направлены главным образом на налажи-
вание сотрудничества со странами нашего региона, 
пострадавшими в результате действий небольших 
террористических групп, аналогичных тем, кото-
рые действовали в Перу. Это согласуется с компо-
нентом I Стратегии, в котором поставлена конкрет-
ная задача борьбы с условиями, способствующими 
распространению этого явления.

С тех пор как над терроризмом в Перу была 
одержана победа, очень небольшая группа людей 
пытается ввести общественное мнение в заблужде-
ние, действуя через фиктивные организации, дела-
ющие вид, что они являются подлинными предста-
вителями общественности и оказывают на нее вли-
яние, что абсолютно не соответствует действитель-
ности. Они заявляют, что хотят добиться всеоб-
щей амнистии для террористов, по делам которых 
перуанские суды вынесли приговоры при полном 
соблюдении их прав человека и процессуальных 
норм; однако при этом они отказываются отречься 

от своей идеологии — идеологии террористическо-
го движения «Сияющая тропа», которая, по суще-
ству, оправдывает совершение преступлений про-
тив прав человека и человечности, которые они 
совершали на протяжении более двух десятилетий.

Такие группы, причастные к терроризму, 
используют в своих целях права и свободу объ-
единений и слова, как и другие террористы во всем 
мире. Поэтому мы приветствовали резолюцию 2129 
(2013) Совета Безопасности, в которой признается, 
насколько важно, чтобы государства не допускали 
использование неправительственных, некоммер-
ческих и благотворительных организаций терро-
ристами и в интересах террористов. Мы считаем, 
что крайне важно отразить это в рамках текуще-
го четвертого двухгодичного обзора Глобальной 
контртеррористической стратегии. В этой связи, 
а также благодаря доказательствам, собранным в 
результате умело проведенного финансового рас-
следования, в течение последних нескольких недель 
национальная полиция Перу, действуя совместно 
с прокуратурой и при строгом соблюдении прав 
человека и надлежащей процедуры, арестовала 
различных членов организации, которая является 
прикрытием для террористов, и в отношении их в 
настоящее время проводится расследование.

В заключение я хотел бы указать на необходи-
мость опираться на Глобальную контртеррористи-
ческую стратегию, которая, благодаря сохранению 
равновесия между ее четырьмя компонентами, сви-
детельствует о том, что международное сообщество 
способно коллективно реагировать на проблемы, 
которые в различных проявлениях породило бед-
ствие терроризма и многие из которых носят транс-
национальный характер. Эффективность Глобаль-
ной стратегии напрямую зависит от способности 
действовать на многосторонней основе в соответ-
ствии с международным правом для оперативного 
устранения условий, способствующих распростра-
нению терроризма.

Г-н Ван Минь (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Генерального секретаря за его доклад 
(A/68/841) и содержащуюся в нем информацию. 
Хотел бы также воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы выразить признательность коорди-
натору, постоянному представителю Турции, за 
его работу.



14-42864� 13/37

12/06/2014	﻿ 	 A/68/PV.95

Китай решительно осуждает недавнее похи-
щение, которое произошло в Мосуле, Ирак. Было 
совершено нападение на дипломатические миссии 
и похищены дипломаты. Мы просим немедленно 
освободить заложников.

В последние годы Глобальная контртеррори-
стическая стратегия является для государств-чле-
нов очень важным консенсусным документом в 
области борьбы с терроризмом. Международное 
сообщество предприняло огромные усилия в деле 
борьбы с терроризмом и уже многого добилось. И 
все же терроризм представляет собой очень серьез-
ную угрозу для международного мира и безопас-
ности. Также появились новые методы и средства 
совершения террористических актов. Что касается 
осуществления этой Стратегии, то я хотел бы сде-
лать следующие замечания.

Во-первых, мы должны проявлять абсолют-
ную нетерпимость к терроризму. Терроризм — враг 
человечества. Любые террористические акты — 
независимо от их цели, причин, кем бы, где бы и 
когда бы они ни совершались — являются тяжкими 
преступлениями, которые не могут быть оправда-
ны. Международное сообщество должно занять 
четкую позицию в борьбе с терроризмом, сепара-
тизмом и экстремизмом. Ни одна страна не долж-
на применять двойные стандарты в этом вопросе 
и изменять свою позицию с учетом собственных 
интересов или прибегать к политическим махина-
циям для укрытия террористов или потворства им.

Во-вторых, террористы и террористические 
организации используют информационно-комму-
никационные технологии, включая Интернет, для 
подстрекательства, рекрутирования, финансиро-
вания или подготовки террористических нападе-
ний. Международное сообщество должно уделять 
повышенное внимание этой новой тенденции. В 
резолюции 2129 (2013) и последующих резолюци-
ях Организации Объединенных Наций изложе-
ны четкие требования в этом отношении. Госу-
дарства должны в полном объеме осуществлять 
эти резолюции и расширять обмен информацией 
и сотрудничество.

В-третьих, борьба с терроризмом должна 
осуществляться в соответствии с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций, его принципами 
и целями, а также на основе других признанных 
норм международных отношений. Следует уважать 

независимость, единство и территориальную 
целостность стран. Мы должны выступать в поль-
зу диалога, взаимопонимания и взаимодействия 
между различными цивилизациями и религиями. 
Нам никогда не следует ассоциировать терроризм 
с конкретным регионом, конкретной страной или 
конкретной религией.

В-четвертых, в борьбе с терроризмом для устра-
нения коренных причин и симптомов мы должны 
занимать комплексный подход. Мы должны сокра-
тить масштабы нищеты в обществе, устранить про-
блемы социальной несправедливости, обеспечить 
надлежащее урегулирование региональных кон-
фликтов, бороться с политическим сепаратизмом и 
экстремизмом и пресекать распространение нена-
висти и нетерпимости. Это очень важные элементы 
в борьбе с терроризмом на международном уровне. 
Международное сообщество должно уделять вни-
мание устранению коренных причин терроризма и 
осуществлять Глобальную стратегию на комплекс-
ной и сбалансированной основе.

В-пятых, Организация Объединенных Наций 
призвана играть более активную роль. Организация 
Объединенных Наций должна выступать за чет-
кое разграничение того, что правильно, а что нет. 
Мы должны добиваться консенсуса и расширения 
сотрудничества в области борьбы с терроризмом 
и в наращивании потенциала. Мы поддерживаем 
Генеральную Ассамблею и вспомогательные орга-
ны Совета Безопасности, которые на основе своих 
соответствующих мандатов активизируют усилия 
по расширению сотрудничества и координации и 
динамичному участию в осуществлении Глобаль-
ной стратегии.

Китай является жертвой терроризма. Террори-
стическая организация Восточного Туркестана под 
руководством «Исламского движения Восточного 
Туркестана» представляет собой самую серьез-
ную угрозу, с которой сталкивается правительство 
Китая с точки зрения национальной безопасности. 
Мы будем и впредь принимать весьма решительные 
меры в ходе неизменной борьбы с терроризмом. Мы 
обладаем решимостью, уверенностью в своих силах 
и возможностями для противодействия распростра-
нению терроризма. Независимо от их мотивов и 
целей, эти террористы никогда не добьются успеха.

Китай будет и впредь активно претворять в 
жизнь Глобальную стратегию. Мы будем принимать 
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активное участие в международном сотрудниче-
стве в рамках системы Организации Объединен-
ных Наций. Мы выражаем готовность и желание 
сотрудничать с соответствующими странами в 
целях обмена данными в области законодатель-
ства и правоохранительной деятельности, обмена 
информацией, экстрадиции и репатриации лиц, 
подозреваемых в террористической деятельности.

Давайте же объединим усилия и будем работать 
сообща в борьбе с глобальной угрозой терроризма.

Г-жа Пэк Джи А (Республика Корея) (гово-
рит по-английски): Я хочу выразить Председателю 
Генеральной Ассамблеи свою искреннюю призна-
тельность за проведение этого важного заседания 
для обзора прогресса, достигнутого в осуществле-
нии Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций после ее тре-
тьего обзора в 2012 году.

Я хотела бы также выразить признательность 
послу Халиту Чевику за его руководящую роль в 
ходе процесса обзора, в том числе за его усилия по 
разработке этого проекта резолюции (A/68/L.50).

Прежде всего мы хотели бы выразить нашу 
солидарность с правительством и народом Турции 
в свете недавних террористических нападений, 
совершенных организацией «Исламское государ-
ство Ирака и Леванта» в Ираке. Мы решительно 
осуждаем все акты терроризма и подчеркиваем, 
что все заложники должны быть освобождены — 
немедленно и в условиях безопасности.

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря (A/68/841), терроризм возникает на почве пло-
хого управления, дискриминации, политической 
изоляции и несправедливого экономического раз-
вития. Как часто говорят, сложная проблема требу-
ет всеобъемлющего подхода. В этой связи моя деле-
гация согласна с замечаниями Генерального секре-
таря о том, что наиболее эффективным средством 
борьбы с терроризмом является достижение основ-
ных целей Организации Объединенных Наций — 
укрепление мира и безопасности, содействие раз-
витию людских ресурсов, соблюдение прав челове-
ка и верховенства права и осуществление четырех 
основных компонентов этой Стратегии на сбалан-
сированной основе.

В этой связи в ходе данного процесса исклю-
чительно большое значение имеют эффективная 

координация и сотрудничество. Поэтому мы под-
держиваем трехвекторный подход Целевой группы 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий (ЦГОКМ), направленный на укрепление 
сотрудничества и согласованности контртеррори-
стических усилий системы Организации Объеди-
ненных Наций. Для решения ключевых вопросов, 
связанных с терроризмом — проблемы террори-
стов, оружия, финансирования и террористических 
сетей — надо принимать эффективные меры.

Во-первых, для устранения условий, способ-
ствующих распространению терроризма, необхо-
дим целый комплекс усилий. В частности, реша-
ющее значение имеет инвестирование в молодежь, 
образование и права человека. Поэтому Республика 
Корея решительно поддерживает такие инициати-
вы Генерального секретаря, как «Образование пре-
жде всего» и «Права — немедленно». Республика 
Корея, со своей стороны, удвоила объемы офици-
альной помощи в целях развития по сравнению с 
2007 годом, в том числе в области сокращения 
масштабов нищеты, развития людских ресурсов и 
устойчивого развития.

Во-вторых, предотвращение незаконных поста-
вок оружия и финансирования терроризма является 
еще одной важной задачей. Таким образом, Респу-
блика Корея надеется, что Договор о торговле ору-
жием будет играть центральную роль в этом вопро-
се. Мы также намерены представить совместно с 
Австралией двухгодичную резолюцию о борьбе с 
незаконной брокерской деятельностью в ходе сле-
дующей сессии Генеральной Ассамблеи. Крайне 
важно, чтобы все соответствующие рекомендации 
Группы по разработке финансовых мер были в пол-
ной мере выполнены.

В-третьих, защита пористых границ и борьба с 
региональными и глобальными террористическими 
сетями требуют совместных международных уси-
лий. В частности, укрепление и институционализа-
ция оперативного сотрудничества между разведы-
вательными службами стран региона имеют прин-
ципиальное значение для борьбы с терроризмом.

Как Председатель Комитета Совета Безопасно-
сти, учрежденного резолюцией 1540 (2004), Респу-
блика Корея считает, что недопущение попадания 
оружия массового уничтожения в руки террористов 
должно быть важным аспектом нашей коллектив-
ной стратегии борьбы с терроризмом. Проведение 
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7 мая открытых прений на высоком уровне в Совете 
Безопасности (см. S/PV.7169) и принятие заявления 
Председателя (S/PRST/2014/7) придали импульс 
дальнейшему укреплению международных усилий 
в этой области. Мы будем и впредь опираться на 
конструктивные предложения государств-членов, 
с тем чтобы содействовать разработке всеобъ-
емлющей стратегии в целях обеспечения полно-
го осуществления резолюции 1540 (2004) Сове-
та Безопасности.

Во-вторых, как страна, принимавшая у себя 
Конференцию по вопросам киберпространства в 
прошлом году в Сеуле, Республика Корея прилагает 
неустанные усилия по эффективному устранению 
новых угроз, возникающих в результате злонаме-
ренного использования информационно-коммуни-
кационных технологий. Пользуясь развитой систе-
мой связи, террористы узнают, как делать бомбы, 
вербовать новых членов и вести пропаганду войны 
в Интернете. На Саммите по ядерной безопасности, 
состоявшемся в Гааге в марте этого года, Республи-
ка Корея предложила предпринять совместные уси-
лия по устранению новых угроз кибертерроризма в 
отношении ядерных объектов.

Сейчас мы также тесно взаимодействуем с 
ЦГОКМ в целях разработки проекта, направленно-
го на укрепление кибербезопасности в развиваю-
щихся странах, для борьбы с возможными актами 
кибертерроризма. Мы рассчитываем на сотрудни-
чество с заинтересованными государствами-члена-
ми по этому вопросу.

Как подчеркнул Генеральный секретарь Пан Ги 
Мун, терроризм не имеет гражданской принадлеж-
ности и не знает границ. Наши меры реагирования 
должны также учитывать неопределенный и повсе-
местный характер терроризма сегодня. Республика 
Корея будет и впредь играть свою роль в содей-
ствии полному осуществлению Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций.

Г-н Лерена (Аргентина) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Генераль-
ного секретаря за его всеобъемлющий доклад 
(A/68/841) о прогрессе, достигнутом в осуществле-
нии Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций, Целевую 
группу по осуществлению контртеррористических 
мероприятий — за организацию этого мероприятия 

и за ее неустанные усилия, направленные на укре-
пление сотрудничества между государствами-
членами, а также Исполнительный директорат 
Контртеррористического комитета (ИДКТК) — за 
конструктивный диалог, который он ведет с нашей 
страной, особенно после совершения обзорной 
поездки в Аргентину в ноябре 2012 года.

В соответствии с решениями, принятыми Гене-
ральной Ассамблеей и Советом Безопасности, и 
взятыми в этой связи обязательствами Аргентина 
осуждает терроризм во всех его формах и проявле-
ниях. Акты терроризма создают угрозу не только 
международному миру и безопасности, но и чело-
веческой жизни, а также подрывают стабильность, 
процесс упрочения демократии и социально-эконо-
мическое развитие.

Аргентинская Республика дважды станови-
лась жертвой международного терроризма — в 
1992 и 1994 годах. Через несколько дней, 18 июля, 
исполнится 20 лет со времени совершения второ-
го нападения на здание израильско-аргентинской 
ассоциации взаимопомощи. Поэтому наша страна 
одной из первых обратила внимание на необходи-
мость принятия международным сообществом чет-
ких определений, с тем чтобы заложить основу для 
выработки стратегии сотрудничества и координа-
ции действий в борьбе с терроризмом.

Страшные события 11 сентября 2001 года не 
только потрясли такие ценности и принципы госу-
дарств, как демократия и свободы, но и заставили 
нас признать, что борьба с терроризмом требует 
комплексного и многоаспектного подхода, с тем 
чтобы действовать на основе как можно более 
широкого сотрудничества в борьбе с этой угрозой 
во всех ее формах и проявлениях.

Аргентина считает, что многосторонние меха-
низмы, в особенности Организация Объединенных 
Наций, Секретариат, Целевая группы, Совет Без-
опасности, Контртеррористический Комитет и его 
Исполнительный директорат, а также региональ-
ные и субрегиональные органы, являются самыми 
подходящими форумами для координации необхо-
димого взаимодействия и сотрудничества между 
государствами в деле предотвращения и искоре-
нения терроризма. Поэтому, хотя мы поддержива-
ем инициативы других многосторонних форумов 
по борьбе с терроризмом, мы делаем это лишь 
в той степени, в какой их действия и принципы 
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содействуют укреплению тех принципов, которые 
регулируют работу Организации Объединенных 
Наций в качестве основы глобального управле-
ния, опирающегося на подлинный многосторонний 
подход. Мы должны добиться, чтобы все стороны 
были привержены борьбе с терроризмом, эффек-
тивно взаимодействовали друг с другом не в духе 
соперничества, а на основе взаимного уважения, 
сотрудничества и признания своих соответствую-
щих возможностей.

Усилия Аргентины по предотвращению и иско-
ренению терроризма основываются на полном ува-
жении принципа верховенства права, основных 
гарантиях различных отраслей международного 
права и целях и принципах Устава Организации 
Объединенных Наций. Опыт, накопленный нашей 
страной после появления государственного терро-
ризма, позволяет Аргентине играть весьма актив-
ную роль в поощрении прав человека. Поэтому, по 
нашему мнению, нельзя полагать, что нарушения 
прав человека могут быть приемлемы при опреде-
ленных обстоятельствах.

В том случае, если усилия по борьбе с терро-
ризмом будут основаны на эффективном уголовном 
судопроизводстве, в рамках которого соблюдается 
принцип верховенства права и права человека и 
защищается правосудие и права обвиняемых, они 
могут обеспечить мирное, ответственное и закон-
ное реагирование на такое явление, как терроризм. 
Таким образом, в рамках компонента IV Глобальной 
стратегии мы можем содействовать предотвраще-
нию эскалации насилия и такого применения силы, 
которого противоречит защите личности и про-
цессуальным нормам, и укрепить приверженность 
общества верховенству права и правам человека, а 
также обеспечению пониманию и поддержке, кото-
рые столь необходимы жертвам терроризма.

Аргентина считает, что стратегии, направ-
ленные на содействие полному соблюдению прав 
человека, а также стратегии социальной интегра-
ции наиболее уязвимых слоев населения, являются 
важнейшей основой для устранения условий, спо-
собствующих распространению терроризма, как об 
этом говорится в компоненте I Глобальной страте-
гии. В обществах, в которых обеспечиваются высо-
кие уровни мирного сосуществования и социаль-
ной справедливости в рамках процесса их развития, 
будут отсутствовать условия, благоприятствующие 

как транснациональной преступности, так и дея-
тельности террористических групп.

В этой связи Аргентина поддерживает «Альянс 
цивилизаций» Организации Объединенных Наций 
в качестве инициативы, направленной на поощ-
рение диалога, терпимости и взаимопонимания 
между цивилизациями, культурами, народами и 
религиями. Ввиду своего сложного и транснацио-
нального характера такое явление, как терроризм, 
требует достижения согласия между странами в 
области уголовного правосудия и в отношении мер 
борьбы с терроризмом, с тем чтобы преступления 
не оставались безнаказанными, чтобы в полной 
мере соблюдались права человека в борьбе с терро-
ризмом и чтобы мы могли содействовать возмеще-
нию ущерба жертвам террористических актов.

Однако в свете прискорбных актов, совершен-
ных недавно в Пакистане и Ираке, мы должны сде-
лать вывод о том, что особое внимание следует уде-
лять содействию факторам, которые необходимы 
для укрепления всеми странами своего потенциала 
по созданию своей модели борьбы с угрозой терро-
ризма. Каждая культура и каждая страна должны 
развивать свой собственный опыт при поддержке 
всего международного сообщества. Мы считаем, 
что именно в этой области решающее значение при-
обретает всестороннее развитие компонента I Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций.

Г-жа Кинг (Австралия) (говорит по-английски): 
Я благодарю посла Я. Халита Чевика и его сотруд-
ников за то, что этот важный обзор завершился 
достижением полного консенсуса.

Австралия осуждает террористические напа-
дения, совершенные в Ираке организацией «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), и 
захват в заложники сотрудников турецкого кон-
сульства. Мы настоятельно призываем ИГИЛ неза-
медлительно освободить заложников. Члены меж-
дународного сообщества должны сотрудничать с 
целью добиться их безопасного освобождения. Мы 
также выражаем солидарность с народами и прави-
тельствами Пакистана и Нигерии в связи с недав-
ними возмутительными нападениями террористов 
в этих странах.

Эти события показывают, что сегодня харак-
тер террористической угрозы сложен как никогда. 
Террористические организации динамичны: они 
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способны быстро перемещаться и привлекать сто-
ронников, оперативно пропагандировать свои идеи 
и методы и мобилизовать средства в глобальном 
масштабе. Террористические и проповедующие 
насилие экстремистские группировки продемон-
стрировали стремление и способность использо-
вать в своих интересах такие факторы уязвимости 
некоторых обществ, как напряженность в отно-
шениях между общинами, неграмотность и сла-
бость систем управления, для радикализации этих 
обществ в интересах достижения своих собствен-
ных идеологических и финансовых целей.

Всеобъемлющий подход в рамках Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций важен как никогда с точки 
зрения противостояния этим новым вызовам. С 
2006 года мы наблюдаем существенные глобаль-
ные успехи в поддержании правопорядка, включая 
судебное преследование и осуждение виновных. 
Мы обязаны и впредь укреплять системы уголовно-
го правосудия и развивать международное сотруд-
ничество в правовой области в интересах защиты 
прав человека, и в то же время мы должны уделять 
больше внимания предотвращению.

Важно, что в рамках четвертого обзора Гло-
бальной стратегии определены превентивные 
шаги для решения вышеперечисленных возникаю-
щих проблем.

Стремительный рост числа совершаемых тер-
рористическими группами похищений с целью 
получения выкупа и захватов людей в качестве 
заложников для финансирования своих операций 
или для получения уступок, является одной из 
самых серьезных глобальных проблем. Существу-
ют достоверные и многочисленные доказательства 
того, что выплаты государствами выкупа приводят 
к резкому увеличению размеров требуемых выку-
пов, а также к новым попыткам похищений граж-
дан этих государств, что делает эту проблему хро-
нической. Главным образом тревогу, естественно, 
вызывает безопасность и благополучие пострадав-
ших. Однако выкупы идут на цели финансирова-
ния терроризма, и нам необходима международная 
солидарность с целью положить конец этой практи-
ке. Специальное заседание Контртеррористическо-
го комитета, которое планируется провести позд-
нее в этом году, предоставит нам важную возмож-
ность обменяться опытом в деле предотвращения 

похищений людей террористами с целью получе-
ния выкупа.

В этом году в обзоре Глобальной стратегии 
важное место отводится мерам, направленным на 
устранение условий, способствующих терроризму. 
Все шире признается, что правительства могут сде-
лать больше для противодействия насильственно-
му экстремизму, который приводит к терроризму.

Национальные стратегии борьбы с насиль-
ственным экстремизмом имеют важное значение. 
В рамках стратегии Австралии работа полиции на 
уровне общин и прочные партнерские связи с лиде-
рами общин и гражданским обществом обеспечива-
ют сплоченность общества и устойчивость общин. 
Сегодня много говорили о проблеме иностранных 
боевиков, в том числе о тех правоохранительных 
мерах, которые мы можем принимать в ответ на 
эту угрозу. Для борьбы с этим явлением необхо-
димо, чтобы меры противодействия насильствен-
ному экстремизму в общинах дополняли усилия 
правоохранительных органов. Государства и общи-
ны могут сделать гораздо менее привлекательным 
участие в боевых действиях в другой стране, в том 
числе благодаря разъяснению последствий участия 
в конфликте и поощрению людей к использованию 
других — ненасильственных — методов оказания 
помощи пострадавшему населению в этих странах, 
таких, как оказание гуманитарной помощи.

Члены международного сообщества должны 
работать сообща в интересах скорейшего устра-
нения угрозы со стороны иностранных боевиков. 
Если мы не сумеем сообща и решительно устранить 
данную проблему, это будет иметь катастрофиче-
ские последствия для международной безопасности 
и развития.

Одним из крайне важных превентивных 
инструментов международного сообщества явля-
ется режим санкций в отношении «Аль-Каиды». 
Сегодня несколько делегаций говорили о том, 
что, хотя старшее руководящее звено и централь-
ная структура «Аль-Каиды», возможно, ослабле-
ны, степень ее мотивационной привлекательности 
высока как никогда. Об этом наглядно свидетель-
ствует появление многочисленных связанных с 
«Аль-Каидой» элементов и отколовшихся групп, 
которые используют в своих целях местные кон-
фликты или ситуации, вышедшие из-под контро-
ля государства.



18/37� 14-42864

A/68/PV.95	﻿ 	 12/06/2014

Комитет по санкциям в отношении 
«Аль-Каиды» по-прежнему обеспечивает, чтобы 
его санкционный перечень отражал нынешний 
характер угроз, о чем свидетельствует недавнее 
включение в него организации «Боко харам» и трех 
групп, отколовшихся от «Аль-Каиды» в странах 
исламского Магриба. Эти действия также демон-
стрируют, как режим санкций может оказывать 
государствам поддержку в предотвращении того, 
чтобы террористы, связанные с «Аль-Каидой», 
представляли собой угрозу в пределах их границ 
и регионов. Однако обеспечить, чтобы этот режим 
в полной мере мог выявлять сети «Аль-Каиды» и 
противодействовать им, можно будет только тогда, 
когда государства-члены будут работать совместно 
с Комитетом в целях определения ключевых субъ-
ектов этой сети, на которых должны распростра-
няться санкции.

Глобальная контртеррористическая страте-
гия, санкции и другие международные меры могут 
быть эффективными только при условии, что они 
осуществляются в широком масштабе. Многие 
государства по-прежнему нуждаются в техниче-
ской поддержке в контексте выполнения своих 
обязательств. Австралия будет и впредь работать 
над укреплением потенциала партнеров в Юго-
Восточной Азии, Южной Азии и Африке. Как ска-
зал сегодня заместитель министра иностранных 
дел Индонезии, в находящемся в Джакарте Цен-
тре сотрудничества правоохранительных органов, 
который был создан после террористических взры-
вов в Бали в 2002 году, к настоящему времени под-
готовку прошли более 15 000 офицеров.

Важное место в контексте реализации Гло-
бальной стратегии отводится специальным реги-
ональным структурам. Глобальный контртерро-
ристический форум (ГКТФ) также играет важную 
роль, сотрудничая с Организацией Объединенных 
Наций в деле поощрения Глобальной контртерро-
ристической стратегии и содействуя практическо-
му, эффективному и активному укреплению потен-
циала. Австралия и Индонезия сопредседатель-
ствуют в новой Рабочей группе ГКТФ по вопросам 
задержания и реинтеграции, которая была создана 
в апреле и занимается вопросами содержания тер-
рористов под стражей и их реинтеграции в обще-
ство после освобождения.

Организация Объединенных Наций, как ника-
кая другая, играет уникальную и ведущую роль в 

повышении уровня осведомленности о междуна-
родных нормах и стандартах в деле борьбы с тер-
роризмом и их соблюдении, а также в мобилизации 
технической поддержки, необходимой для обеспе-
чения эффективности глобальных усилий.

Мы приветствуем шаги Генерального секре-
таря, направленные на интеграцию вопросов мира 
и безопасности, включая борьбу с терроризмом, и 
мер по содействию социально-экономическому раз-
витию. Организация Объединенных Наций долж-
на адаптироваться к современной угрозе, которую 
представляет собой терроризм, на основе такого 
стратегического и скоординированного подхода. 
Четвертый проводимый раз в два года обзор осу-
ществления Стратегии будет содействовать Орга-
низации Объединенных Наций в этом плане.

Г-н Виейра Силва (Бразилия) (говорит 
по-английски): В первую очередь позвольте мне 
выразить от имени Бразилии соболезнования всем 
жертвам терроризма во всех его формах и проявле-
ниях. Мы глубоко встревожены последними собы-
тиями в Ираке и надеемся, что в этой стране будет 
быстро восстановлено спокойствие. Мы выражаем 
также свою солидарность с турецким народом и с 
дипломатическим корпусом Турции в связи с недав-
ними похищениями, имевшими место в Мосуле.

Я хотел бы поздравить Председателя и коорди-
натора дискуссий по представленному на наше рас-
смотрение проекту резолюции (A/68/L.50) Посто-
янного представителя Турции посла Я. Халита 
Чевика и его преданных своему делу сотрудников 
с успешным завершением обзора Контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Я хочу также присоединиться к заявлению, 
с которым выступил представитель Коста-Рики от 
имени Сообщества латиноамериканских и кариб-
ских государств (CЕЛАК) (см. A/68/PV.94).

Мы приветствуем данный проект резолюции, 
который дает возможность для того, чтобы, как 
говорится в его пункте 3, Организация Объединен-
ных Наций обеспечивала поддержание «релевант-
ности и актуальности Глобальной контртеррори-
стической стратегии... с учетом формирующихся 
новых угроз и динамики в сфере международного 
терроризма». В данном проекте резолюции под-
тверждается важность Стратегии и ее четырех 
аспектов, а также центральная роль Генеральной 
Ассамблеи в рассмотрении этого вопроса. Бразилия 
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полностью поддерживает предусмотренный в 
Стратегии всеобъемлющий и комплексный подход 
к предотвращению терроризма и борьбе с ним.

Мы подтверждаем свою приверженность ком-
плексному подходу к борьбе с терроризмом, явля-
ющемся многосторонней угрозой, с которой необ-
ходимо бороться с учетом разнообразия лежащих 
в его основе причин. Бразилия подчеркивает, что 
в борьбе с терроризмом необходимо использовать 
все средства, совместимые с положениями Устава 
Организации Объединенных Наций и другими нор-
мами международного права, и что ее нельзя вести 
с нарушением надлежащей правовой процедуры, 
прав человека, норм международного гуманитар-
ного права и гражданских свобод. Насильствен-
ный экстремизм, радикализм и насилие зачастую 
являются результатом долгое время сохранявше-
гося социального, политического, экономического 
и культурного неравенства, в условиях которого 
нетерпимость может «процветать».

Бразилия принимала активное участие в пере-
говорах по данному проекту резолюции.

Я хотел бы кратко прокомментировать неко-
торые вопросы, рассматриваемые в данном проек-
те резолюции.

В качестве общего замечания я хотел бы отме-
тить, что этот проект резолюции значительно более 
пространный, чем предыдущий (резолюция 66/282). 
Одно из его достоинств — акцентирование элемен-
тов, ныне актуальных для Организации Объеди-
ненных Наций, и подтверждение центральной роли 
Генеральной Ассамблеи в борьбе с терроризмом. 
В ряде новых пунктов рассматриваются меры по 
устранению условий, способствующих распростра-
нению терроризма. В этой связи в проекте резо-
люции подчеркивается, что такая угроза не будет 
устранена только с помощью военной силы, право-
охранительных мер и разведывательных операций.

В этой связи позвольте подчеркнуть, что тер-
роризм будет побежден только тогда, когда между-
народное сообщество и Организация Объединен-
ных Наций откажутся от культуры реагирования 
и перейдет к культуре предупреждения, способной 
учитывать структурные причины изоляции, марги-
нализации и дискриминации. Как мы уже неодно-
кратно отмечали, профилактика всегда является 
наилучшей политикой. Такое изменение пара-
дигмы должны быть направлено на применение 

комплексного подхода, учитывающего взаимоза-
висимость между миром, безопасностью и разви-
тием на всеобъемлющей основе. Таким образом, 
Организация и ее государства-члены будут иметь 
возможность рассмотреть основные условия, благо-
приятствующие терроризму, и поощрять укрепле-
ние демократических ценностей, международное 
сотрудничество в интересах социально-экономи-
ческого развития и политическую, этническую и 
религиозную терпимость более последовательным 
и эффективным образом.

Структура Стратегии в основных компонентах 
напоминает нам о важности сотрудничества, тех-
нической помощи, создания потенциала государств 
и ответственности системы Организации Объеди-
ненных Наций для мобилизации средств для про-
ведения таких инициатив.

В Стратегии также вновь подтверждается, 
совершенно однозначно, что поощрение и защита 
прав человека для всех и верховенства права име-
ют важное значение для всех компонентов Страте-
гии, и признается, что эффективные контртеррори-
стические меры и защита прав человека являются 
целями, которые не противоречат, а дополняют и 
усиливают друг друга.

В этой связи мы приветствуем важное допол-
нение к проекту резолюции, а именно включение 
права на неприкосновенность частной жизни, что, 
как уже подчеркивали страны — члены СЕЛАК, 
крайне важно для человеческого достоинства и 
основных прав человека, защита которых имеет 
решающее значение для ограждения людей от злоу-
потреблений властью.

Законные озабоченности по поводу безопасно-
сти должны быть рассмотрены таким образом, кото-
рый учитывает обязательства государств-членов в 
соответствии с международным правом и между-
народными нормами в области прав человека. При 
отсутствии уважения и защиты права на неприкос-
новенность частной жизни, в том числе при борьбе 
с терроризмом, не может быть подлинной свободы 
убеждений и их свободного выражения и эффек-
тивной демократии. Мы надеемся, что включение в 
проект резолюции необходимости уважать и защи-
щать право на неприкосновенность частной жизни 
поможет подчеркнуть важность того, чтобы госу-
дарства придерживались сбалансированного под-
хода, в том числе через призму как безопасности, 
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так и прав человека и основных свобод, при рассмо-
трении нынешних проблем в области информаци-
онно-коммуникационных технологий.

Еще один затронутый в проекте резолюции 
вопрос, который заслуживает упоминания — необ-
ходимость того, чтобы государства — при принятии 
любых мер или использовании средств для борьбы 
с терроризмом, включая беспилотные летательные 
аппараты — соблюдали свои обязательства по меж-
дународному праву, включая Устав Организации 
Объединенных Наций, права человека и между-
народное гуманитарное право. Это вопрос перво-
степенной важности, который, как ни странно, не 
нашел отражения в докладе Генерального секрета-
ря об осуществлении Стратегии (A/68/841).

Специальный докладчик по вопросу о поощре-
нии и защите прав человека и основных свобод в 
условиях борьбы с терроризмом сказал о безотлага-
тельной и настоятельной необходимости получения 
согласия государств-членов по правовым вопросам, 
связанным с использованием беспилотных лета-
тельных аппаратов. Мы вновь заявляем о том, что 
нельзя недооценивать трудности, возникающие при 
использовании новых смертоносных технологий с 
дистанционным управлением и их экстерритори-
альном развертывании несколькими весьма могу-
щественными странами, которые могут осуще-
ствить такие операции, равносильные внесудебным 
казням, как правило, в нарушение суверенитета в 
отношении воздушного пространства в районах, 
необязательно находящихся в состоянии войны.

Все вышеназванные вопросы совпадают с 
идеей, выраженной Генеральным секретарем, что 
усилия «по предотвращению терроризма и борьбе 
с ним не принесут плодов, если в результате дей-
ствий международного сообщества будет появ-
ляться больше террористов, чем их будет исчезать» 
(A/68/841, пункт 112). Такое заявление отражает 
идею «ненанесения ущерба», которая занимает 
ключевое место во внешней политики Бразилии.

Бразилия вновь заявляет о том, что не суще-
ствует никаких оправданий террористических 
актов. Отрицание терроризма закреплено в Кон-
ституции Бразилии в качестве основополагающего 
принципа наших внешних отношений. Как страна, 
не имеющих истории террористических актов, Бра-
зилия прилагает усилия для их предотвращения, 
в том числе на региональном и субрегиональном 

уровнях. Мы подтверждаем нашу твердую привер-
женность скоординированному и многоаспектному 
реагированию на проблемы, порожденные этим 
явлением, и вновь заявляем о нашей полной под-
держке Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций.

Мы по-прежнему убеждены в том, что обзор 
хода осуществления Стратегии предоставляет нам 
важную возможность углубить наше понимание 
явления терроризма во всех его сложных аспек-
тах. Давайте не упускать из виду тот факт, что наш 
руководящий принцип в борьбе с терроризмом — 
спасать жизни ни в чем не повинных людей от этого 
бедствия и сделать мир более безопасным.

Г-н Машабане (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Я благодарю Председателя за предо-
ставленную нам возможность принять участие в 
этой дискуссии.

Рост актов терроризма во всем мире вновь под-
тверждает, что терроризм по-прежнему представ-
ляет собой угрозу не только для международного 
мира и безопасности, но и для прав человека. Наша 
делегация поддерживает роль Организации Объе-
диненных Наций в центре многосторонних усилий 
по борьбе с терроризмом. Мы по-прежнему твер-
до убеждены в том, что ни одна страна не может 
решить эту сложную проблему. Мы по-прежнему 
солидарны с мнением, что терроризм не будет и не 
может быть побежден военными средствами.

Глобальная контртеррористическая стратегии 
Организации Объединенных Наций остается самым 
авторитетным и актуальным международным кон-
тртеррористическим механизмом и по-прежнему 
пользуется поддержкой всех государств-членов. Ее 
сила в том, что она является результатом коллек-
тивных усилий государств — членов Организации 
Объединенных Наций по борьбе с этим злом на 
комплексной основе.

Южная Африка поддерживает осуществле-
ние четырех основных компонентов Стратегии на 
сбалансированной и комплексной основе. Сбалан-
сированный подход предполагает, что, помимо 
шагов, предпринимаемых для предотвращения и 
борьбы с терроризмом, международное сообще-
ство по-прежнему привержено обеспечению сво-
евременной и полной реализации целей и задач в 
области развития, касающихся искоренения нище-
ты и содействия поступательному экономическому 
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росту, а также устойчивого развития и процветания 
для всех.

Южная Африка поддерживает приня-
тие на основе консенсуса проекта резолюции 
(A/68/L.50) после этого четвертого двухгодичного 
обзора. Мы считаем, что такое решение обеспечи-
вает динамичный, целостный и многогранный под-
ход к борьбе с этим бедствием в рамках междуна-
родного права.

Целевая группа по осуществлению контртерро-
ристических мероприятий (ЦГОКМ) и ее рабочие 
группы вносят вклад в достижение целей, постав-
ленных в этой Стратегии. Мы согласны с мнением 
Генерального секретаря, что подлинной проверкой 
ценности Целевой группа по осуществлению кон-
тртеррористических мероприятий Организации 
Объединенных Наций будут результаты ее работы 
на местах. Это особенно актуально для развиваю-
щихся стран с их ограниченными ресурсами.

В этом контексте мы высоко оцениваем усилия 
Целевой группы по осуществлению контртерро-
ристических мероприятий по наращиванию коор-
динации и слаженности. Всеобъемлющая матрица 
всех проектов и деятельности, осуществляемых 
31  подразделением Целевой группы, является 
позитивным вкладом, который позволит выделить 
ресурсы тем областям, где они наиболее необхо-
димы. Повышение эффективности поможет укре-
пить институциональные рамки Организации Объ-
единенных Наций и окажет поддержку концепции 
«Единства действий Организации Объединенных 
Наций» Генерального секретаря, позволив Орга-
низации более эффективно оказывать помощь и 
поддержку государствам-членам в осуществления 
Стратегии.  Мы также отдаем ЦГОКМ должное за 
организацию Глобального совещания экспертов по 
наращиванию потенциала для выявления террори-
стов и замораживания их активов.

В основе нашего общего подхода к борьбе с тер-
роризмом лежат такие элементы, как укрепление 
международно-правовой базы, верховенства права 
и системы уголовного правосудия. В этом контек-
сте поощрение и защита всеобщих прав человека 
и его основных свобод имеют основополагающее 
значение для всех компонентов Стратегии, и такой 
подход дополняет и укрепляет ее.

На национальном уровне мы реализуем про-
граммы повышения уровня информированности 

для того, чтобы ознакомить правительство и орга-
низации гражданского общества с этой Стратегией, 
и продолжаем работать над реализацией ее четырех 
основных компонентов. В период после проведения 
в июне 2012 года предыдущего обзора Стратегии 
(см. A/68/PV.118) Южная Африка приняла свою соб-
ственную национальную контртеррористическую 
стратегию. В этой стратегии предусматривается 
всестороннее и пропорциональное реагирование на 
угрозу международного терроризма и экстремизма 
с учетом как местной, так и международной передо-
вой практики при одновременном соблюдении прав 
человека и правопорядка.

Контртеррористическая стратегия Южной 
Африки состоит из следующих пяти основных ком-
понентов, представленных в виде целей, и каждый 
из них содержит набор подлежащих выполнению 
ключевых приоритетных задач: во-первых, осмыс-
ление явления международного терроризма и вну-
треннего экстремизма; во-вторых, предотвращение 
вступления в ряды террористических групп новых 
членов и совершения ими террористических напа-
дений; в-третьих, снижение степени опасности 
таких угроз и более надежная защита потенци-
альных целей; в-четвертых, преследование членов 
существующих сетей и проведение расследований 
по их делам; и, в-пятых, расширение возможностей 
Южной Африки в плане реагирования на террори-
стические акты и устранения их последствий.

Одним из нерешенных вопросов в контексте 
нормативных рамок Организации Объединенных 
Наций остается вопрос о принятии всеобъемлющей 
конвенции о терроризме. В плане действий, приня-
том в 2006 году, государства-члены обязались при-
лагать все усилия к заключению такой конвенции, 
которая позволила бы также устранить пробелы в 
нынешней международно-правовой архитектуре, 
а также поощрять государства-члены к присоеди-
нению к уже действующим международным кон-
венциям и протоколам. Южная Африка считает, 
что принятие такой конвенции способствовало бы 
более эффективному осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии. В контексте 
подготовки к десятой годовщине принятия этой 
Стратегии государствам-членам следует прила-
гать все усилия к тому, чтобы выйти из нынешне-
го тупика.

Г-н Лопес Ибарра (Мексика) (говорит 
по-испански): Наша делегация вместе с другими 
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делегациями осуждает акты, совершенные в отно-
шении сотрудников турецкого консульства в Мосу-
ле, Ирак, и мы призываем к их немедленному 
освобождению. Наша делегация также присоеди-
няется к заявлению, сделанному от имени Сообще-
ства латиноамериканских и карибских государств 
(см. A/68/PV.94).

Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций со времени ее 
принятия в 2006 году стала подлинным инстру-
ментом координации мер в контексте комплексного 
реагирования на бедствие терроризма. Благодаря ей 
государства — члены Организации Объединенных 
Наций теперь располагают новыми и более крупны-
ми потенциалами и более совершенными практи-
ческими методами борьбы с ним. Но нам известно, 
что, несмотря на эти усилия, в мире нет ни одного 
региона, который можно было бы считать неуязви-
мым в этом плане.

За последние несколько лет мы стали свидете-
лями неуклонного увеличения числа террористиче-
ских групп и их адаптации, которая является реак-
цией на международные усилия, предпринимаемые 
в целях пресечения их деятельности. В то же время 
нас беспокоит диверсификация и увеличение числа 
таких групп в результате использования ими новых 
технологий, в том числе Интернета и его «ответвле-
ний», которые используются для оказания влияния 
на общины и группы, которые могут легко подвер-
гаться радикализации.

Мексика считает, что усилия по устранению 
причин распространения терроризма надлежит 
активизировать, в том числе усилия, нацеленные 
на ликвидацию тех социально-экономических фак-
торов, которые используются террористическими 
группами для вербовки молодых людей в интере-
сах реализации их устремлений. Устранение недо-
статков в сфере управления при разработке и про-
ведении в жизнь превентивных социальных стра-
тегий на уровне общин могло бы напрямую содей-
ствовать международным усилиям в деле борьбы 
с терроризмом.

Благодаря скоординированным действиям пра-
вительства на всех трех уровнях управления Мек-
сика добилась существенного прогресса в поощ-
рении тех социально-экономических факторов, 
которые способствуют социальному равенству и 
инклюзивности и предотвращению преступной 

деятельности. В число таких факторов входят пре-
одоление крайней нищеты, расширение доступа 
к системам образования и медицинского обслу-
живания и поощрение мероприятий по борьбе с 
насилием, гендерного равенства и устойчивого 
развития. Такие меры являются частью меропри-
ятий специальной группы по расследованию дел, 
связанных с терроризмом, накоплением запасов и 
оборотом оружия, Федеральной канцелярии Гене-
рального прокурора, которая разработала прото-
кол для принятия мер в связи с террористическими 
нападениями, предусматривающий, среди прочего, 
тесное сотрудничество с другими правительствен-
ными учреждениями, ответственными за безопас-
ность общин.

Увязка мер по обеспечению безопасности с 
мерами в области развития не может и не должна 
препятствовать реализации прав человека и его 
основных свобод в контексте борьбы с террориз-
мом вне зависимости от каких бы то ни было при-
нимаемых в этом отношении мер. В этом контексте 
наша страна вновь выражает свою обеспокоенность 
использованием в борьбе с терроризмом техноло-
гий дистанционного управления. Мы поддержива-
ем расследование, начатое Специальным докладчи-
ком по вопросам поощрения и защиты прав челове-
ка и его основных свобод в борьбе с терроризмом, 
и его мнение относительно применения дронов 
и их отрицательного воздействия на соблюдение 
прав человека.

Кроме того, Мексика вновь заявляет о под-
держке жертв терроризма и о своей солидарности с 
ними. Мы поддерживаем усилия Организации Объ-
единенных Наций по созданию портала поддерж-
ки жертв терроризма в качестве важного фактора 
повышения уровня общей информированности 
относительно воздействия террористических актов 
на гражданское население, а также повышения 
устойчивости общин. Мы также отмечаем рабо-
ту Контртеррористического центра Организации 
Объединенных Наций и, в частности, его катали-
тическую роль в содействии транспарентности и 
координации в деле наращивания потенциала для 
борьбы с этим бедствием. В частности, мы подчер-
киваем практическую полезность сводной таблицы 
контртеррористических проектов и вклада Целевой 
группы в борьбу с оборотом наркотиков и терро-
ризмом и призываем тех, кто еще не сделал этого, 
подключиться к этим усилиям.
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Почти 10 лет спустя после принятия Глобаль-
ной стратегии международное сообщество доби-
лось значительного прогресса в борьбе с террориз-
мом. Однако все усилия будут напрасными в отсут-
ствие международного сотрудничества, всесторон-
них мер по привлечению виновных к ответственно-
сти и выплаты компенсации пострадавшим от этого 
бедствия, а также соблюдения прав человека и его 
основных свобод.

Г-н Раджа Заиб Шах (Малайзия) (говорит 
по-английски): Сначала мне хотелось бы присоеди-
ниться к другим ораторам и выразить Председате-
лю признательность за созыв этих важных заседа-
ний, позволяющих Ассамблее подвести итог про-
грессу, достигнутому в осуществлении Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций 2006 года. Я хочу поблаго-
дарить Генерального секретаря Пан Ги Муна за его 
доклад (А/68/841) о ходе осуществления этой Стра-
тегии. Мы особенно признательны за подготовку 
новой сводной таблицы, где перечислены контртер-
рористические проекты, осуществляемые соответ-
ствующими подразделениями Организации Объ-
единенных Наций.

Хотелось бы также отдать должное Посто-
янному представителю Турции Халиту Чевику и 
сотрудникам его Представительства за замечатель-
ное содействие консультациям по проекту резолю-
ции A/68/L.50, касающемуся четвертого обзора Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций. Хотелось бы также, 
присоединяясь к другим ораторам, заявить о нашей 
солидарности с правительством и народом Турции в 
связи с захватом турецких дипломатических работ-
ников в Мосуле, Ирак, и о нашем желании добиться 
их скорейшего и безопасного освобождения.

А сейчас позвольте мне присоединиться к заяв-
лению, сделанному Постоянным представителем 
Египта от имени Организации исламского сотруд-
ничества (см. A/68/PV.94).

Глобальная контртеррористическая страте-
гия Организации Объединенных Наций является 
поистине историческим документом. Она стала 
первым документом, в рамках которого между-
народное сообщество пришло к единодушному 
согласию относительно общей стратегии борьбы 
с терроризмом во всех его формах и проявлениях, 
независимо от того, где, когда и кем совершаются 

террористические акты и независимо от порождаю-
щих их причин. Четыре компонента, предусмотрен-
ные в этой Стратегии, позволят нам вести борьбу с 
терроризмом на комплексной основе. В этой связи 
наша делегация не может не подчеркнуть, что важ-
но уделять одинаковое внимание каждому из этих 
компонентов, к чему мы всегда стремились и что 
отражено в многоаспектном подходе Малайзии к 
борьбе с терроризмом.

Малайзия ратифицировала девять из 13 между-
народных конвенций и протоколов, а также пред-
приняла различные шаги для выполнения сво-
их обязательств, предусмотренных Генеральной 
Ассамблеей и Советом Безопасности. Мы находим-
ся в процессе принятия необходимых законодатель-
ных мер, которые позволят нам присоединиться к 
остальным конвенциям и протоколам. Помимо 
этого, Малайзия продолжает работать над усо-
вершенствованием своей внутригосударственной 
правовой базы, с тем чтобы обеспечить соблюдение 
прав человека, делая при этом все возможное для 
обеспечения безопасности страны. Это ясно вид-
но благодаря применению в нашей стране Закона о 
преступлениях против безопасности (Специальные 
меры), который вступил в силу 31 июля 2012 года 
и заменяет наш Закон о внутренней безопасности 
1960 года. Этот закон вводит специальные меры в 
отношении преступлений против безопасности в 
целях поддержания общественного порядка и без-
опасности. Он также создает процессуальную и 
доказательную норму, касающуюся статуса пре-
ступлений подрывного характера в рамках нашего 
уголовного кодекса, которая предусматривает уго-
ловную ответственность за террористические акты. 
В прошлом году мы также внесли поправки в закон 
о борьбе с отмыванием денег 2001 года и изменили 
его название, с тем чтобы он включал меры борьбы 
с финансированием терроризма. Законодательство 
с внесенными в него поправками предусматривает 
полное замораживание денежных средств террори-
стов, осуществление резолюции 1267 (1999) Сове-
та Безопасности и более активное осуществление 
резолюции 1373 (2001).

Что касается наращивания потенциала, то в 
2003 году Малайзия создала Региональный центр 
Юго-Восточной Азии по борьбе с терроризмом с 
единственной целью укрепить потенциал и рас-
ширить оказание технической помощи на между-
народном уровне. С тех пор Центр осуществил 
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137 программ наращивания потенциала, в которых 
приняли участие 2861 местный и 1256 иностран-
ных участников. Он тесно сотрудничает со мно-
гими другими странами по различным аспектам 
борьбы с терроризмом, а также с такими между-
народными организациями, как Исполнительный 
директорат Контртеррористического комитета 
Организации Объединенных Наций и Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности.

В нашем регионе сотрудничество в деле борь-
бы с терроризмом осуществляется главным обра-
зом в рамках Совещания на уровне министров по 
вопросам борьбы с транснациональной преступно-
стью Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
(АСЕАН). Участники Совещания на уровне мини-
стров обсуждают рамки сотрудничества и кон-
тролируют осуществление мероприятий, направ-
ленных на борьбу с терроризмом, включая обмен 
разведывательной информацией и сотрудничество 
с внешними партнерами с целью противодействия 
угрозам. Кроме того, на ежегодном совещании 
старших должностных лиц АСЕАН по вопросам 
транснациональной преступности претворяются в 
жизнь и пересматриваются решения, принятые на 
Совещании на уровне министров, а также выносят-
ся рекомендации в отношении новых проектов и 
определяются новые области для сотрудничества. 
Подписание в 2007 году в Маниле всеми страна-
ми — членами АСЕАН Конвенции АСЕАН о про-
тиводействии терроризму превратило ее в основной 
рамочный документ, регулирующий сотрудниче-
ство между членами АСЕАН в борьбе с террориз-
мом. Все наши государства-члены ратифицировали 
Конвенцию, которая не только служит рамочным 
документом, регулирующим борьбу с терроризмом, 
но также дополняет Глобальную контртеррористи-
ческую стратегию Организации Объединенных 
Наций, международные конвенции о борьбе с тер-
роризмом и соответствующие резолюции Органи-
зации Объединенных Наций.

Малайзия приветствует ряд дополнитель-
ных элементов, включенных в представленный 
в этом году двухгодичный обзор, в том числе тот 
факт, что компоненту I Стратегии уделяется повы-
шенное внимание. Хотя мы настоятельно призы-
ваем к тому, чтобы уделять одинаковое внимание 
каждому из четырех основных компонентов, нет 
сомнений в том, что мы должны уделять больше 

внимания борьбе с условиями, способствующи-
ми распространению терроризма. Как говорится, 
профилактика лучше, чем лечение. В этой свя-
зи Малайзия по-прежнему принимает различные 
меры для искоренения крайней нищеты и обеспе-
чения справедливого экономического роста в инте-
ресах наших граждан. Мы также добились того, 
что на образование по-прежнему выделяется более 
20 процентов годового национального бюджета. 
Малайзия верит, что чрезвычайно важно обеспе-
чить соблюдение основного права тех, кто подвер-
гается угнетению, — права на жизнь и свободу, а 
также достоинство и надежду.

Терроризм не должен отождествляться с какой-
либо религией, национальностью, цивилизацией 
или этнической группой. Действительно, слиш-
ком часто мы становимся свидетелями того, как 
прибегающие к насилию экстремисты маскируют 
свои намерения и скрывают политические цели за 
маской религии, с тем чтобы они казались более 
привлекательными и легитимными. В таких слу-
чаях долг всех миролюбивых людей, в том числе 
исповедующих ту же веру, на которую опирают-
ся в своих целях экстремисты, заключается в том, 
чтобы их дискредитировать. Когда экстремисты, 
которые убивают ни в чем не повинных мирных 
жителей, подобным образом злоупотребляют своей 
верой, наш долг — бросить им вызов и показать их 
истинную сущность — сущность жестоких экстре-
мистов или террористов.

Именно осознавая необходимость этого, пре-
мьер-министр Малайзии, выступая в ходе общих 
прений на шестьдесят пятой сессии Генераль-
ной Ассамблеи, призвал к созданию глобально-
го движения умеренных сил (см.  A/65/PV.19). В 
ходе общих прений, состоявшихся в этом году, он 
вновь призвал умеренное большинство, которое 
потрясено отвратительными актами экстремизма 
и терроризма, открыто заявить о своей позиции 
(см.  A/68/PV.18). Это призыв к здравомыслящим, 
миролюбивым народам всех рас, культур и веро-
исповеданий громко заявить о себе, вновь занять 
центральное место и заглушить преисполненную 
ненависти риторику и экстремистские высказыва-
ния, за которыми стоит всего лишь горстка людей. 
Это направление, поддерживающее голоса разума, 
понимания, терпимости и уважения. Мы считаем, 
что это было бы важным вкладом в наши общие 
усилия по борьбе с терроризмом.
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Оглядываясь назад для того, чтобы проанали-
зировать достигнутый прогресс, мы должны также 
смотреть вперед, на то, что предстоит сделать. В 
этой связи наша делегация высоко оценивает допол-
нительные аспекты усилий, предпринимаемых в 
контексте противодействия терроризму, включен-
ные в двухгодичный обзор. Мы поддерживаем, в 
частности, формулировки относительно похище-
ния людей с целью получения выкупа и более жест-
кие формулировки, касающиеся важности борьбы 
с финансированием терроризма и использования 
террористами информационно-коммуникацион-
ных технологий.

Вне всякого сомнения, четвертый двухгодич-
ный обзор Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций 
помог международному сообществу еще на один 
шаг приблизиться к достижению нашей благород-
ной цели — искоренению этого ужасного бедствия. 
При этом мы понимаем, что предстоит еще прой-
ти долгий и нелегкий путь. Ассамблея может быть 
уверена в том, что Малайзия будет четко придержи-
ваться этого пути, который, в конечном счете, при-
ведет к созданию мира, свободного от терроризма.

Г-н Уилсон (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я поздравляю Председателя 
Генеральной Ассамблеи с успешным завершением 
четвертого обзора Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций. 
Мы хотели бы поблагодарить представительство 
Турции за эффективную координацию процесса 
обзора и заявить о нашей глубоком чувстве соли-
дарности с Турцией, чьи граждане были похищены 
«Исламским государством Ирака и Леванта». Это 
стало подлым и гнусным актом, который вызвал 
решительное осуждение во всем мире, в том числе 
единодушное осуждение членами Совета Безопас-
ности, содержащееся в его вчерашнем заявлении.

Как отмечает Генеральный Секретарь в сво-
ем докладе (A/68/841), реагирование междуна-
родного сообщества на терроризм должно быть 
по-прежнему связано с профилактическими мера-
ми, уважением прав человека и соблюдением прин-
ципа верховенства права. Политическая нестабиль-
ность, конфликты и экономические потрясения 
могут порождать условия, стимулирующие тер-
рористические тенденции. Именно поэтому для 
устранения угрозы терроризма крайне необходимо 

бороться с насильственным экстремизмом и реали-
зовывать возможности в области развития.

Международная террористическая угроза 
изменяется. В период после последнего обзора 
Стратегии в 2012 году эта угроза приобрела более 
фрагментарный и многоаспектный характер. Стра-
тегия является важным элементом международных 
усилий по борьбе с терроризмом, поскольку в ней 
отражены основополагающие принципы междуна-
родного сообщества и четко указан путь вперед. 
В обзоре этого года основное внимание уделяется 
двум тревожным тенденциям.

Во-первых, выплата выкупа террористическим 
группам, которые похищают людей, чтобы финан-
сировать свои операции, стала основным способом 
финансирования деятельности многих террори-
стических групп. Мы сталкиваемся с порочным 
кругом: выплачиваемые выкупы укрепляют тер-
рористические группы и становятся стимулом для 
дальнейших похищений людей. Этот порочный 
круг необходимо разорвать. Недавнее похищение 
школьниц в Нигерии группой «Боко Харам» явля-
ется трагическим напоминанием о том ужасе, кото-
рый могут сеять эти мощные и хорошо финансиру-
емые террористические группы.

Во-вторых, беспрецедентно большое число 
людей отправляется в зоны конфликтов, например, 
в Сирию, чтобы воевать на стороне террористиче-
ских групп. Эти лица могут создавать угрозу по 
возвращении в страну происхождения. Они также 
представляют собой угрозу и на международном 
уровне, поскольку имеют обыкновение совершать 
неизбирательные террористические нападения 
по всему миру. Недавнее нападение на Еврейский 
музей Бельгии в Брюсселе является проявлением 
этой тенденции. Перед лицом этой угрозы наша 
общая приоритетная задача должна заключаться в 
том, чтобы отговаривать людей от поездок в рай-
оны конфликтов и вместо этого открывать перед 
ними надежные и эффективные каналы, позволяю-
щие оказывать конкретную гуманитарную помощь 
людям, непосредственно затронутым конфликтом.

Народ Сирии недвусмысленно дал понять, 
что ему необходимы политическое урегулирова-
ние конфликта и гуманитарная помощь, а не ино-
странные боевики. Тем не менее, иностранные 
боевики по-прежнему направляются в Сирию. Мы 
не можем полагаться лишь на профилактические 
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меры. Международное сообщество обязано быть 
готовым пресечь приток иностранных боевиков на 
основе укрепления сотрудничества в таких обла-
стях, как обмен информацией и пограничный кон-
троль. Такое пресечение также необходимо под-
креплять надлежащими мерами в сфере уголовно-
го правосудия.

Сама система Организации Объединенных 
Наций и ее инструменты призваны играть важ-
ную роль в борьбе с террористическими угрозами. 
Для этого структуры Организации Объединенных 
Наций должны улучшить координацию и обмен 
информацией. Имеются прекрасные ресурсы, кото-
рые можно использовать. Исполнительный дирек-
торат Контртеррористического комитета является 
центром сбора аналитических данных, а Целевая 
группа по осуществлению контртеррористических 
мероприятий — центром специальных знаний по 
вопросам наращивания потенциала. Если два этих 
центра согласуют общие приоритеты и планы дей-
ствий, система Организации Объединенных Наций 
получит возможность оказывать реальное воз-
действие на регионы и страны, которые наиболее 
уязвимы перед лицом угрозы терроризма, а также 
оказывать им поддержку. В частности, Контртер-
рористический центр Организации Объединенных 
Наций может играть важную роль в осуществлении 
программ наращивания потенциала.

Организация Объединенных Наций должна 
также продолжать сотрудничество с партнерами в 
деле глобальной борьбы с терроризмом. Глобальный 
контртеррористический форум является ключевым 
партнером, который вносит значительный вклад в 
противодействие насильственному экстремизму и 
в укрепление институтов уголовного правосудия, 
продолжая работать в тесном взаимодействии с 
контртеррористическими органами Организации 
Объединенных Наций. Работа Форума и других 
партнеров необходима для активизации усилий 
Организации Объединенных Наций и мобилизации 
ресурсов для осуществления мероприятий.

Мы не можем позволить себе отложить реше-
ние вопроса о борьбе с терроризмом до следующе-
го обзора в 2016 году. Перед лицом этой угрозы мы 
должны сохранять гибкость, оперативность и дух 
сотрудничества. Тогда, через 10 лет после утверж-
дения Стратегии, мы должны будем оценить ее 
вклад и использовать эту возможность для подго-
товки планов на будущее.

Г-н Леон Гонсалес (Куба) (говорит по-испански): 
Куба хотела бы присоединиться к заявлению пред-
ставителя Коста-Рики от имени Сообщества госу-
дарств Латинской Америки и Карибского бассейна 
(см. A/68/PV.94).

Мы решительно поддерживаем коллектив-
ные усилия Организации Объединенных Наций в 
ее борьбе с терроризмом. Глобальная контртерро-
ристическая стратегия Организации Объединен-
ных Наций является важным фактором в между-
народных усилиях по борьбе с этим бедствием и 
предоставляет Генеральной Ассамблее возмож-
ность играть в этих усилиях центральную роль. 
Мы хотели бы также поблагодарить представи-
теля Турции за координацию процесса по этому 
сложному вопросу и поблагодарить те делегации, 
которые продемонстрировали политическую волю, 
необходимую для достижения прогресса в борьбе с 
этим злом.

Этот процесс протекает в особенно важный 
для нашей страны период. Недавно Государствен-
ный департамент Соединенных Штатов Америки 
опубликовал свой доклад о терроризме в странах 
за 2013 год. В нем Куба в тридцать второй раз была 
безосновательно включена в число государств-
пособников терроризма. Этот односторонний акт 
идет вразрез с принципами международного права. 
Он оскорбляет кубинский народ и дискредитирует 
правительство самих Соединенных Штатов. Моя 
страна решительно отвергает манипулирование 
таким сложным вопросом, как вопрос о междуна-
родном терроризме, и его использование в качестве 
политического инструмента против Кубы в целях 
оправдания экономической, торговой и финансовой 
блокады, введенной против нас более 50 лет назад.

Правительство Кубы вновь заявляет о том, что 
наша национальная территория никогда не исполь-
зовалась и никогда не будет использоваться для 
приема террористов, независимо от их происхож-
дения, а также для организации, финансирования 
или совершения террористических актов против 
любой страны мира, включая Соединенные Шта-
ты. Мы также отвергаем и решительно осуждаем 
любые акты терроризма, вне зависимости от места 
и обстоятельств, при которых эти акты соверша-
ются, или стоящих за ним мотивов. Куба являет-
ся страной, которая на протяжении десятилетий, 
отстаивая свое единство и независимость, страдала 
от последствий ужасных террористических актов, 
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которые были организованы, профинансированы 
и осуществлены с территории Соединенных Шта-
тов и которые унесли жизни 3478 человек, а еще 
2099 человек сделали калеками.

Куба вновь заявляет о своей твердой решимо-
сти бороться с терроризмом и о нашем непоколе-
бимом неприятии и осуждении всех методов, актов 
и способов осуществления террористической дея-
тельности во всех ее формах и проявлениях вне 
зависимости от того, кто совершил такие акты, 
против кого и где они были совершены, а также вне 
зависимости от стоящих за ними мотивов, в том 
числе акты, к которым государство имело прямое 
или косвенное отношение.

Международное сообщество должно не допу-
стить, чтобы под предлогом борьбы с терроризмом 
какое-либо государство совершало акты агрессии 
и вмешивалось во внутренние дела других госу-
дарств, совершало или позволяло совершать гру-
бые нарушения прав человека и норм гуманитар-
ного права, такие как пытки, похищения людей, 
незаконное содержание под стражей, внесудебные 
казни и исчезновения. Такие двойные стандарты 
и односторонние действия противоречат Уставу 
Организации Объединенных Наций, а также нор-
мам и принципам международного права. Допуская 
совершение нарушений таких правовых и этиче-
ских принципов, мы закладываем основу для экс-
тремистских идеологий, что подрывает законность 
нашей борьбы с международным терроризмом, а 
также принципы гуманистической культуры, кото-
рую мы оберегаем от ненависти, мести и террора.

Сейчас обсуждается предложение Генераль-
ного секретаря об учреждении должности коор-
динатора по борьбе с терроризмом. Очевидно, что 
существуют сомнения относительно этого вопроса, 
и требуется дополнительная информация, прежде 
чем государства смогут должным образом рассмо-
треть его. Вполне понятно, что решение такого мас-
штаба может быть принято только — и я повторяю, 
только — на основе консенсуса и только в Генераль-
ной Ассамблее.

В проект резолюции этого года (A/68/L.50) вклю-
чен ряд вопросов, которые крайне важны, хотя в 
будущем следует включить и другие вопросы. В него 
включен вопрос о необходимости поддержки прав 
жертв терроризма во всех его формах и проявлени-
ях. Куба поддерживает усилия, предпринимаемые 

Секретариатом по созданию портала Организации 
Объединенных Наций по поддержке жертв терро-
ризма. В этой связи следует подчеркнуть, что госу-
дарства должны выполнять свои международные 
обязательства без применения двойных стандар-
тов, с тем чтобы обеспечить соблюдение прав всех 
жертв. Это должно однозначно включать многочис-
ленные жертвы государственного терроризма.

Государства должны соблюдать свои обяза-
тельства по проведению судебного разбирательства 
и выдаче всех без исключения террористов, в том 
числе проходящего по хорошо известному и зло-
получному делу Луиса Посаду Каррильеса — тер-
рориста, который является организатором первого 
террористического акта в отношении воздушного 
судна гражданской авиации в Западном полушарии. 
В результате этого нападения 6 октября 1976 года 
во время полета у побережья Барбадоса был взор-
ван самолет авиакомпании «Кубана де авиасьон» и 
погибли все находившиеся на его борту 73 пассажи-
ра. Как это ни парадоксально, в той же самой стране, 
которая предоставила убежище этому террористу, 
на протяжении длительного времени несправедли-
во содержатся в тюрьме Херардо Фернандес, Рамон 
Лабаньино и Антонио Герреро, которые на самом 
деле являются борцами с терроризмом, за престу-
пления, которые они не совершали.

В проекте резолюции отмечаются усилия, 
предпринимаемые государствами и международ-
ными организациями в контексте их различных 
национальных и региональных условий. Однако в 
нем отсутствует четкое осуждение всех односто-
ронних актов, совершенных некоторыми государ-
ствами, которые, вопреки нормам международного 
права, незаконно закрепили за собой право давать 
оценку действиям других и составлять политиче-
ски мотивированные списки. Мы должны и впредь 
осуждать такую пагубную практику и любые дей-
ствия, направленные на подрыв основных полномо-
чий Генеральной Ассамблеи в этой области.

В проекте резолюции четко подчеркивается 
необходимость укрепления диалога и взаимопо-
нимания между культурами и цивилизациями и 
выражается озабоченность по поводу увеличения 
числа случаев похищения людей и использования 
современных информационно-коммуникацион-
ных технологий в целях содействия совершению 
террористических актов. Международное сообще-
ство должно уделять более пристальное внимание 
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вопросам незаконного использования таких техно-
логий для содействия реализации планов, направ-
ленных на подрыв различных стран. Это явление 
находит все более широкое распространение в рам-
ках так называемой «мягкой силы», используемой 
для свержения правительства без применения воо-
руженных сил. В этой связи нам следует отметить 
пагубную практику, которую применяют некото-
рые государства для финансирования, поддержки 
и продвижения, в том числе через Интернет, радио 
и телевидение, идей нетерпимости и ненависти 
в отношении других народов, культур и полити-
ческих систем, что является нарушением самых 
основополагающих принципов Устава Организа-
ции Объединенных Наций и норм международно-
го права.

Как известно членам Ассамблеи, уже достиг-
нут определенный прогресс в ходе проведения это-
го обзора, но многое еще предстоит сделать. Мы 
хотели бы вновь подтвердить свою неизменную 
приверженность борьбе с этим злом во всех его 
формах и проявлениях. Куба готова сотрудничать 
со всеми государствами-членами, с тем чтобы дого-
вориться о принятии согласованных действий по 
ликвидации терроризма. Мы поддерживаем много-
сторонние усилия, направленные на укрепление 
центральной роли Генеральной Ассамблеи в деле 
полного осуществления Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединен-
ных Наций.

Г-н Просор (Израиль) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы сказать, что мысли изра-
ильского народа обращены к похищенным сотруд-
никам консульства Турции и их семьям. Мы молим-
ся о том, чтобы они были живы и как можно скорее 
были освобождены.

Позвольте мне поблагодарить Председателя 
Генеральной Ассамблеи за проведение четвертого 
обзора осуществления Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Я хотел бы лично поблагодарить посла 
Чевика и его сотрудников за умелое посредниче-
ство в переговорах по этому проекту резолюции 
(A/68/L.50).

Каждое утро, когда мы включаем телевизо-
ры или просматриваем новостные заголовки, нас 
потрясают истории о совершаемых актах террориз-
ма: 49 человек были взяты в заложники в Мосуле, 

Ирак; вооруженный человек открыл огонь в Еврей-
ском музее Бельгии в Брюсселе; сотни девочек 
похищены из школы на севере Нигерии; боевики 
захватили торговый центр в Найроби; туристы ста-
ли жертвами террориста-смертника в Болгарии; и 
этот список можно продолжать бесконечно. Когда 
наши дети не чувствуют себя в безопасности в шко-
ле, а семьи — в торговом центре или в музее, то 
мы — все мы как международное сообщество — не 
оправдали их ожидания. Мы не смогли противо-
стоять терроризму и не приняли меры для борь-
бы с этим бедствием, которое грозит подорвать 
все государства.

От дельты реки Нигер до Бангкокского залива 
государства сталкиваются с эпидемией террориз-
ма, которая столь же опасна, как и самые смерто-
носные вирусы. Террористические группы подры-
вают принимающие их государства, в особенности 
те, которые уже ослаблены в результате нестабиль-
ности и нетерпимости. Подпольные ячейки неза-
метно распространяются, укрепляя свои ряды в 
ожидании возможности нанести удар. Террористи-
ческие группы — это преисполненные решимости 
враги, которые приспосабливаются и видоизме-
няются, с тем чтобы избежать обнаружения. Если 
не принимать против них меры, то они совершают 
нападения на страны своего пребывания изнутри, 
уничтожают людей, разрушают семьи и сеют раз-
дор в общинах.

В Ираке боевики взяли под свой контроль Фал-
луджу и районы Эр-Рамади. Буквально на этой неде-
ле они захватили город Тикрит на севере страны и 
второй по величине город Ирака — Мосул. Ирак 
находится на грани краха, и насилие угрожает охва-
тить весь регион. В Сирии действия террористиче-
ских групп привели к возникновению самой серьез-
ной гуманитарной катастрофы в жизни нынешнего 
поколения. То, что началось как мирные протесты 
против авторитарного режима, переросло в жесто-
кий и затяжной конфликт, в результате которого на 
сегодняшний день погибло более 160 000 человек и 
миллионы людей оказались перемещенными.

Группы фундаменталистов пользуются обу-
словленным нестабильностью кровопролитием для 
продвижения своей политики радикального терро-
ризма. Боевики из числа суннитов и шиитов наво-
днили Сирию и участвуют в боевых действиях на 
стороне пользующихся поддержкой Ирана террори-
стов «Хизбаллы». В боевых действиях участвуют 
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более 10 000 иностранных боевиков-террористов, 
а некоторые из них уже вернулись в свои страны, 
будучи зараженными идеологией радикализма. 
Мехди Неммуши, арестованный недавно в свя-
зи со стрельбой в брюссельском музее, является 
ветераном сирийского джихада. Кровопролитный 
конфликт в Сирии подпитывается главным в мире 
спонсором терроризма — Ираном. Касем Солей-
мани, который командует силами специального 
назначения «Кудс» иранского Корпуса стражей 
исламской революции, является главным «специ-
алистом в области генной инженерии», занимаю-
щимся созданием новых, «вирулентных штаммов 
терроризма», которые грозят привести к дальней-
шей эскалации напряженности на межрелигиозной 
почве и разжиганию конфликта в регионе.

Со времени возрождения Израиля 66 лет назад 
ему постоянно угрожают террористические орга-
низации. На юге ХАМАС, «Палестинский ислам-
ский джихад» и другие террористические группы 
подвергают ракетным обстрелам наши города и 
поселки. На севере «Хизбалла» сконцентрировала 
более 100 000 снарядов и ракет, способных пораз-
ить Израиль в самое сердце. Израильтяне также 
являются объектами кампании террора, развязан-
ной иранским Корпусом стражей исламской рево-
люции и «Хизбаллой». Можно проследить причаст-
ность Ирана к многочисленным нападениям — от 
Болгарии и Кении до Таиланда, — где несколько 
недель тому назад власти предотвратили реали-
зацию агентами «Хизбаллы» плана нападения на 
израильских туристов.

В результате того, что Израилю постоянно при-
ходится обеспечивать защиту наших граждан, он 
стал специалистом в вопросах борьбы с террориз-
мом, обладающим технологиями и инструментами, 
которых нет ни у одной другой страны. Каждый 
день мы применяем наши знания для того, чтобы 
оградить наших граждан от угроз, которые нас 
окружают. С годами террористы стали более изо-
щренными, и Израилю приходится совершенство-
вать свои методы противодействия терроризму, 
чтобы всегда быть на шаг впереди.

В то же время правовая система Израиля раз-
вивалась, с тем чтобы обеспечивать свободы, закре-
пленные в нашей декларации независимости. Мы 
сочетаем свою приверженность уважению верхо-
венства права с нашей решимостью вести борьбу с 

терроризмом. Как сказал бывший Верховный судья 
Израиля Аарон Барак,

«Иногда демократия должна сражаться только 
одной рукой, когда другая рука у нее за спиной. 
Но даже в этом случае демократия побеждает».

В мире слишком много мест, где имеются в 
наличии все элементы для того, чтобы экстремиз-
мом оказалось заражено следующее поколение тер-
рористов. Ни одна страна не застрахована от это-
го, и ни одна страна не должна противостоять этой 
эпидемии в одиночку. Рецепт совершенно ясен. Мы 
обязаны осуждать всех тех, кто сеет ненависть и 
страх. Мы обязаны изолировать террористические 
группировки путем ликвидации каналов их финан-
сирования и уничтожения их сетей, и мы обязаны 
стремиться к выработке противоядия, с тем чтобы 
все мы могли покончить с вирусом терроризма пре-
жде чем он покончит с нами.

Г-н Диалло (Сенегал) (говорит по-французски): 
Прежде чем подробно остановиться на некоторых 
конкретных замечаниях по общему вопросу о Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций, я хотел бы заявить, 
что Сенегал присоединяется к заявлению, с которым 
выступил представитель Египта от имени Органи-
зации исламского сотрудничества (см. A/68/PV.94).

Я хотел бы также поблагодарить Генерального 
секретаря за его доклад (А/68/841) и за содержащие-
ся в нем важные рекомендации. Я выражаю призна-
тельность представителю Турции, который с таким 
профессионализмом руководил работой над проек-
том резолюции A/68/L.50.

Сенегал решительно осуждает похищение 
турецких дипломатических сотрудников в Мосуле, 
Ирак, и разделяет страдания их семей. Сенегал так-
же осуждает похищение девочек школьного возрас-
та в Нигерии.

На всемирном саммите 2005 года государства-
члены торжественно заявили о том, что они осуж-
дают терроризм во всех его формах и проявлениях, 
независимо от того, кто замышляет террористи-
ческие акты, где и против кого они совершаются, 
поскольку это — одна из самых серьезных угроз 
международному миру и безопасности. Тем самым 
была заложена основа для укрепления целенаправ-
ленного международного сотрудничества в борьбе 
с этим злом, которое стало глобальной угрозой. 
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Таким образом, была признана необходимость раз-
работать всеобъемлющую и эффективную страте-
гию, которая стала бы рамочной основой деятель-
ности по борьбе с терроризмом. Однако результаты 
обзора осуществления четырех компонентов этой 
Стратегии в последние годы были неоднозначны-
ми. Из четырех компонентов Стратегии особого 
внимания заслуживает компонент, касающийся 
мер, позволяющих устранять условия, способству-
ющие распространению терроризма, поскольку это 
определяет эффективность, которую мы стремимся 
обеспечить благодаря согласованности усилий по 
противодействию терроризму.

Говоря об Африке, мы должны признать, что 
терроризм в его джихадско-салафистской фор-
ме стал одной из самых опасных угроз для наше-
го континента, поскольку террористы совершают 
нападения на основы наших социальных структур 
и на фундамент наших государств. Противодей-
ствие распространению терроризма путем предот-
вращения предполагает в этих конкретных случаях 
принятие эффективных мер, направленных против 
всех видов дискриминации, широко распространен-
ной коррупции, политической изоляции и нищеты, 
ведущих к социально-экономической маргинализа-
ции. Кроме того, очевидно, что деятельность тер-
рористических групп в Африке способствует также 
распространению трансграничной преступности, в 
частности в Сахеле, незаконной торговли наркоти-
ками, незаконной торговли оружием и, порой, тор-
говли людьми.

Аналогичным образом одной из самых серьез-
ных проблем для субрегионального сотрудниче-
ства в этой области является отсутствие надлежа-
щих механизмов контроля за незаконными пото-
ками финансовых средств, получаемых от терро-
ристической деятельности. Следует также подчер-
кнуть настоятельную необходимость — и не только 
в Африке — поощрения проведения эффективной 
государственной политики по борьбе с нищетой и 
включения этого вопроса в число главных вопросов 
повестки дня в области развития на период после 
2015 года.

Стратегия, которая была принята всеми нами, 
обязывает нас выдвигать инициативы и програм-
мы, способствующие диалогу, терпимости и вза-
имопониманию между цивилизациями, культу-
рами, народами и религиями, а также поощрять 
взаимоуважение и предотвращать диффамацию 

религий, религиозных ценностей, верований и 
культур. Разработанный Сенегалом в этой связи 
подход к реализации национальных мер по осу-
ществлению Стратегии зиждится на трех основных 
компонентах: предотвращение, сотрудничество и 
быстрое реагирование.

Во-первых, если говорить о предотвращении, 
то нами разработана система раннего предупрежде-
ния и координации действий, которая стала резуль-
татом весьма активной работы сил безопасности и 
разведывательных служб. Идея здесь состоит в том, 
чтобы лишить террористов средств, пространства 
и возможностей, необходимых для причинения 
ущерба. Наши превентивные меры дополняют-
ся судебным преследованием за любой акт, жест 
или слово, преследующие цель дискредитировать 
какую-либо религию или иную систему верований, 
а также налаживанием в просветительских целях 
стратегически важного диалога с участием рели-
гиозных лидеров. В этой связи в целях укрепления 
своей правовой базы для борьбы с терроризмом 
Сенегал принял в 2007 году два закона, вносящие 
поправки в уголовный кодекс и уголовно-процессу-
альный кодекс, соответственно, для более эффек-
тивного противодействия этому явлению.

Второй принцип — это сотрудничество, кото-
рое включает все меры и механизмы, реализуемые 
для обеспечения коллективного, эффективного и 
своевременного реагирования на террористическую 
угрозу. В этой связи Сенегал ратифицировал 13 из 
16 конвенций Организации Объединенных Наций 
о борьбе с терроризмом, Конвенцию о предупреж-
дении и борьбе с терроризмом Организации афри-
канских государств 1999 года и Протокол к ней от 
2004 года и одобрил ряд соответствующих решений 
Западноафриканского экономического и валютного 
союза и Экономического сообщества западноаф-
риканских государств, включая рамочный закон о 
борьбе с финансированием терроризма Межпра-
вительственной группы по борьбе с отмыванием 
денег в Западной Африке от 2007 года. Аналогич-
ным образом, наша страна активно участвует в 
международном сотрудничестве в сфере уголовно-
го правосудия по борьбе с терроризмом, в области 
наземного, морского и воздушного пограничного 
контроля, оказания взаимной правовой помощи 
в борьбе с отмыванием денег и финансировани-
ем терроризма.
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И, наконец, наш третий принцип — быстрое 
реагирование с целью судебного преследования и 
наказания лиц, совершивших террористические 
акты, и для обеспечения максимальной защиты 
людей и соответствующей помощи жертвам терро-
ризма. Геостратегические изменения в мире и смена 
парадигмы в связи с возникновением новых слож-
ных, многоаспектных конфликтов заставили терро-
ристические движения изменить и совершенство-
вать методы своих действий. Сегодня мы наблюда-
ем появление нового типа терроризма, с которым 
трудно бороться, поскольку он использует потен-
циальные недостатки в области международного 
сотрудничества и применяет современные средства 
связи для расширения масштабов своей деятельно-
сти и пропаганды целей. В этой связи необходимо, 
чтобы Организация Объединенных Наций, которая 
отвечает за координацию международного сотруд-
ничества в борьбе с терроризмом, укрепляла свою 
деятельность и поощряла постоянную динамику 
для борьбы с бедствием, которое не знает границ.

В этой связи наша делегация хотела бы при-
звать Целевую группу по осуществлению кон-
тртеррористических мероприятий, на основе своих 
комплексных инициатив по оказанию технической 
помощи, активизировать усилия по координации 
деятельности учреждений, управлений и программ, 
осуществляемой в поддержку государств в их наци-
ональных усилиях по реализации комплексной и 
сбалансированной Стратегии, в соответствии с 
основополагающими принципами международного 
права в области прав человека и международных 
норм гуманитарного права.

В заключение моя делегация хотела бы вновь 
заявить о твердой приверженности Сенегала даль-
нейшей работе по укреплению Стратегии в качестве 
совместного реагирования на бедствия терроризма.

Г-н Кыдыров (Кыргызстан) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне побла-
годарить Председателя Генеральной Ассамблеи 
за проведение четвертого обзора Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций. Я хотел бы также воздать долж-
ное неустанным усилиям Постоянного представи-
теля Турции посла Халита Чевика, который возгла-
вил процесс обзора и подготовку рассматриваемого 
нами проекта резолюции (A/68/L.50).

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы осудить террористическое нападение 
на Генеральное консульство Турции в Мосуле и 
захват его дипломатических сотрудников и членов 
их семей. Мы призываем к их немедленному и без-
опасному освобождению и привлечение виновных 
к ответственности. Террористическое нападение на 
дипломатические представительства и их сотруд-
ников абсолютно неприемлемо.

Терроризм представляет собой серьезную 
угрозу международному миру и безопасности. 
Кыргызстан решительно осуждает все акты терро-
ризма, независимо от их мотивов, где бы и кем бы 
они ни совершались. Терроризм не должен ассоци-
ироваться ни с какой религией, национальностью, 
цивилизацией или этнической группой. В качестве 
глобального и транснационального явления с тер-
роризмом можно успешно бороться только с помо-
щью международного сотрудничества. Но, несмо-
тря на наши общие усилия, он по-прежнему являет-
ся постоянно эволюционирующей и долгосрочной 
угрозой стабильности и социально-экономическо-
му развитию всех стран.

В этой связи Кыргызстан вновь заявляет о своей 
решительной поддержке всех мер, принятых в рам-
ках Организации Объединенных Наций, по борьбе 
с международным терроризмом. Такие меры долж-
ны осуществляться в соответствии с принципами 
Устава Организации Объединенных Наций, нор-
мами международного права и соответствующими 
международными конвенциями. Мы считаем, что 
Организация Объединенных Наций является един-
ственной многосторонней структурой с подлинно 
глобальным мандатом для укрепления междуна-
родных усилий в борьбе с этой глобальной угрозой.

Кыргызстан решительно поддерживает Гло-
бальную контртеррористическую стратегию. Она 
обеспечивает прочную основу для эффективной и 
всеобъемлющей борьбе с международным терро-
ризмом на всех уровнях. Нет сомнений в том, что 
определенный прогресс был достигнут со време-
ни принятия Стратегии в 2006 году и ее третьего 
обзора Генеральной Ассамблеей в 2012 году. Но 
все возрастающее число террористических инци-
дентов служит постоянным напоминанием о том, 
что необходимы дальнейшие усилия. В этой связи 
мы поддерживаем работу Целевой группы по осу-
ществлению контртеррористических мероприятий, 
направленную на обеспечение общей координации 
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и согласованности в рамках контртеррористиче-
ских усилий системы Организации Объединенных 
Наций. Мы также приветствуем Контртеррористи-
ческий центр Организации Объединенных Наций, 
который добился больших успехов в своей деятель-
ности в последние месяцы. Кыргызстан обеспечил 
конструктивное взаимодействие с Исполнительным 
директоратом Контртеррористического комитета и 
готов к дальнейшему сотрудничеству.

Наша страна продолжает проводить меро-
приятия, направленные на осуществление 
Контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций, особенно по изучению усло-
вий, способствующих распространению террориз-
ма. Мы ясно понимаем, что невозможно преодолеть 
терроризм в результате применения силы. При-
нудительные методы приносят лишь временный 
эффект и негативные результаты и поэтому явно 
недостаточны. Тяжелая социально-экономическая 
ситуация и отсутствие благого управления, низкий 
уровень грамотности и низкие нравственные стан-
дарты среди молодежи, отсутствие правопорядка 
и нарушения прав человека наряду с политически-
ми, этническими, демографическими и экологиче-
скими проблемами способствуют распростране-
нию терроризма.

В этой связи правительство Кыргызстана 
активно использует инструменты «мягкой силы» 
для противодействия условиям, способствующим 
распространению терроризма, включая улучшение 
социально-экономического положения в стране, 
искоренение нищеты, создание рабочих мест, борь-
бу с коррупцией, реформу правоохранительных 
и судебных систем. Особое внимание уделяется 
улучшению общего образования населения и тес-
ному взаимодействию с молодежью. Все эти меры 
была отражена в национальной стратегии Кыргыз-
ской Республики в области устойчивого развития 
на период 2013–2017 годов.

Позвольте мне также подчеркнуть, что низ-
кий потенциал, особенно с точки зрения опыта и 
ресурсов, представляет собой сложнейшую пробле-
му для многих стран, включая Кыргызстан. Важно 
помочь государствам-членам создать и укрепить 
свой потенциал в области борьбы с терроризмом на 
основе различных программ помощи, как это пред-
усмотрено в компоненте IV Стратегии.

Сознавая в полной мере, что национальных 
действий никогда не достаточно, какими бы эффек-
тивными они ни были, Кыргызстан придает боль-
шое значение сотрудничеству с другими странами 
и соответствующими региональными и междуна-
родными организациями. Вопросы региональной 
стабильности и безопасности имеют особое зна-
чение для нас в свете вывода Международных сил 
содействия безопасности из Афганистана. Поэтому 
Кыргызстан активно взаимодействует с антитерро-
ристическими структурами Организации Договора 
о коллективной безопасности, Шанхайской орга-
низации сотрудничества, Организации по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе и Содружества 
Независимых Государств. Мы считаем важным 
сотрудничать с Региональным центром Организа-
ции Объединенных Наций по превентивной дипло-
матии для Центральной Азии. В сотрудничестве с 
Региональным центром в декабре 2011 года на реги-
ональном уровне впервые был принят совместный 
план действий по осуществлению Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций в Центральной Азии. Надеемся, 
что данный Центр будет и впредь играть активную 
роль в осуществлении этого плана действий.

В заключение хотелось бы подтвердить реши-
мость Кыргызстана и впредь вносить вклад в 
международные усилия в борьбе с терроризмом 
и во всестороннее и своевременное осуществле-
ние Стратегии.

Г-н аль-Маль (Катар) (говорит по-арабски): 
Мне хотелось бы поблагодарить представителя Тур-
ции за его работу по содействию консультациям, 
приведшим к созыву этого совещания. Мы также 
осуждаем захват турецких дипломатов в Мосуле.

Борьба с терроризмом является одной из 
крупнейших задач международного сообщества, 
поскольку это опасное явление в последние деся-
тилетия затронуло все страны мира, и мы должны 
прилагать все усилия по противодействию ему на 
всех направлениях — политическом, экономиче-
ском и в сфере безопасности. После принятия в 
2006 году в резолюции 60/288 по Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций наша страна выполняет все ее 
положения, касающиеся предотвращения распро-
странения терроризма, направленны на укрепле-
ние потенциала государств при соблюдении прав 
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человека в качестве одного из основных аспектов 
борьбы с терроризмом.

Для этого мы разработали внутреннее зако-
нодательство, криминализирующее терроризм во 
всех его формах и проявлениях, а также принима-
ем активное участие в этой борьбе на международ-
ном уровне, присоединившись к соответствующим 
конвенциям и заключив двусторонние соглашения 
с братскими странами. Мы выполнили все резо-
люции Совета Безопасности, касающиеся борьбы 
с терроризмом как на международном, так и реги-
ональном уровне, в том числе те, которые предус-
матривают запреты на поездки и поставки оружия 
всем тем, кто включен в сводные перечни комите-
тов по санкциям.

Помимо этих мер мы также сотрудничаем с 
Исполнительным директоратом Контртеррористи-
ческого комитета, члены которого в январе 2013 года 
посетили Доху во главе с тогдашним Директором-
исполнителем Майком Смитом. По результатам того 
визита 10–12 декабря 2013 года был проведен посвя-
щенный Глобальной контртеррористической стра-
тегии семинар, в котором приняли участие экспер-
ты из Исполнительного директората, Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности, Управления Верховного комисса-
ра Организации Объединенных Наций по правам 
человека и Интерпола. В ходе семинара были раз-
работаны рекомендации для борьбы с терроризмом. 
В настоящее время мы составляем всеобъемлющую 
стратегию с акцентом сразу на нескольких направ-
лениях — судебном, экономическом, социальном и 
юридическом — поскольку мы убеждены, что упор 
только на вопросы безопасности не позволит нам 
успешно справиться с терроризмом.

Следует отметить, что наша страна делает упор 
в своей внешней политике на ликвидации воору-
женных конфликтов и урегулировании таких кон-
фликтов мирными средствами. В 2007 году мы соз-
дали в Дохе центр для поощрения диалога между 
различными конфессиями, мирного сосущество-
вания и терпимости по отношению к другим. Мы 
также финансируем один из действующих в рам-
ках Альянса цивилизаций комитетов. Что касается 
гарантий прав человека в качестве одного из основ-
ных компонентов борьбы с терроризмом, то Кон-
ституция нашей страны содержит множество таких 
гарантий прав человека предусматривает необхо-
димость соблюдения международных конвенций в 

области прав человека и международного гумани-
тарного права.

И, наконец, мне хотелось бы поблагодарить 
всех присутствующих здесь за участие в этом засе-
дании, которое, я надеюсь, увенчается успехом.

Г-н Масуд Хан (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы осуждаем захват сотрудников турецкого консуль-
ства и других дипломатических работников в Ираке и 
хотели бы выразить народу и правительству Турции 
наши глубокие соболезнования и солидарность.

Я зачитаю сокращенный вариант своего заяв-
ления, полный текст которого будет размещен на 
портале “PaperSmart”.

Мы высоко оцениваем усилия посла Турции 
Халита Чевика по содействию и руководству кон-
сультациями для обзора Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций (резолюция 60/288). Согласованный проект 
резолюции (A/68/L.50) является результатом как 
его усилий, так и решимости государств достичь 
консенсуса. Мы также воздаем должное первому 
заместителю Генерального секретаря Яну Элиассо-
ну за его ведущую роль в этом деле.

Делегация Пакистана присоединяется к заяв-
лению, сделанному представителем Египта от 
имени Организации исламского сотрудничества 
(см. A/68/PV.94).

Бедствие терроризма по-прежнему угрожа-
ет планете. Так что наша задача по борьбе с ним 
до конца не выполнена. В отредактированной и 
обновленной Стратегии отражена наша коллек-
тивная решимость продолжать выполнение наших 
рекомендаций в четырех ключевых областях. Мы 
должны интенсифицировать нашим усилия по пре-
одолению условий, способствующих распростране-
нию терроризма, по его предотвращению и борьбе 
с ним, наращиванию потенциалов и обеспечению 
соблюдения прав человека в борьбе с терроризмом.

Одобряем новые включенные в проект резолю-
ции элементы, в том числе соблюдение государства-
ми при любом использовании беспилотных лета-
тельных аппаратов, повсеместно известных как 
вооруженные беспилотники, своих обязательств по 
Уставу Организации Объединенных Наций, между-
народному праву и международному гуманитарно-
му праву, в частности принципов избирательности 
и соразмерности. В число новых элементов входит 
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также защита права на неприкосновенность част-
ной жизни в контексте цифровых коммуникаций 
и проблемы, порождаемые использованием терро-
ристическими группами, саморадикализировавши-
мися элементами или террористами-одиночками 
коммуникационных технологий. Мы рады тому, 
что в Стратегии впервые получил отражение аспект 
вооруженных беспилотников.

Комплексная проблема терроризма не подда-
ется упрощенным решениям и требует к себе все-
стороннего подхода. Разрозненными усилиями это 
бедствие не ликвидировать. Аналогичным образом, 
односторонний подход, сосредоточенный исключи-
тельно на оперативных или политических мерах, не 
принесет желаемых результатов.

В Пакистане мы придерживаемся комплекс-
ного подхода. Вот почему мы сдерживаем терро-
ристов в основном с помощью военных средств. 
Мы также выделяем ресурсы на развитие районов, 
которые больше всего пострадали от террористиче-
ских актов. Помимо этого, мы ведем диалог с целью 
остановить кровопролитие и обеспечить стабиль-
ность, предварительно дав понять нашим собесед-
никам, что диалог не следует рассматривать как 
признак слабости или умиротворения.

В течение последних 12 лет Пакистан был 
вынужден принести огромные жертвы, каковы-
ми стали пролитая кровь и утраченные ресурсы. 
Мы потеряли бесценные жизни более чем 49 000 
мужчин, женщин и детей, в том числе более 9000 
сотрудников сил обороны и служб безопасности. 
Нашей социальной и физической инфраструктуре 
был причинен колоссальный ущерб, а потенциал 
нашей экономики оказалось невозможно реали-
зовать в полной мере. Пакистан развернул более 
158 000 военнослужащих на своей границе с Афга-
нистаном. Мы создали 1707 пограничных постов, 
для того чтобы воспрепятствовать действиям бое-
виков «Аль-Каиды» и «Талибана». Пакистан при-
вержен делу активизации международного сотруд-
ничества в сфере безопасности, в правоохранитель-
ной и финансовой областях, а также активизации 
мер, связанных с другими аспектами продолжаю-
щейся кампании по предотвращению терроризма и 
борьбе с ним. Наше правительство осуждает недав-
ние удары беспилотных самолетов в Северном 
Вазиристане, которые являются нарушением суве-
ренитета и территориальной целостности Пакиста-
на. Эти удары оказывают негативное воздействие 

на усилия правительства по обеспечению мира и 
стабильности в Пакистане и регионе.

Мы благодарим государства-члены, представ-
ленные в этом зале, а также Генерального секрета-
ря за осуждение подлых террористических напа-
дений, совершенных в Карачи и Белуджистане. 
Внешняя сторона, организующая и направляющая 
такие нападения, также должна быть выявлена, 
чтобы помешать деятельности террористических 
сетей, нападающих на гражданских лиц и объекты 
в Пакистане, обезвредить их и ликвидировать.

Терроризм не обладает привлекательностью. 
Его решительно осуждают и отвергают Организа-
ция Объединенных Наций, парламенты, правитель-
ства и граждане различных стран во всем мире. Нет 
организации или структуры, которая одобряла бы 
искаженную и извращенную идеологию террори-
стов и их кровавые акты и тактику. Убийство ни в 
чем не повинных гражданских лиц — это не док-
трина. Оно, несомненно, является преступлением. 
Вот почему его не следует идеализировать, ассоци-
ируя его с религией, национальностью, расой или 
этнической принадлежностью.

Риторика террористов начисто лишена привле-
кательности. Во-первых, она не является целостной 
или единообразной. Во-вторых, террористы опи-
раются на ненависть и подстрекают к ненависти с 
целью оправдать свои действия. Их отличительной 
чертой является то, что они нападают на граждан-
ских лиц, предприятия и государственные учреж-
дения в целях устрашения. А после совершения 
тяжких преступлений они выдумывают различные 
истории в различных частях мира.

Для того чтобы «девальвировать» преступную 
риторику террористов, мы должны противопоста-
вить ей свою собственную риторику — риторику 
нашей глобальной цивилизации с ее яркой и раз-
нообразной мозаикой, которая будет выступать в 
качестве центральной идеи. Риторика террористов 
должна быть антириторикой, а не нашей ритори-
кой. Поэтому террористические акты не должны 
оставаться безнаказанными; необходимо освещать 
их преступный характер в полной мере; следует 
развенчивать теории насильственного экстремиз-
ма в любой части мира, чтобы лишить их сторон-
ников и их сообщников возможности действовать; 
учебные заведения и средства массовой информа-
ции должны использоваться в качестве мощного 
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инструмента для ликвидации невежества, в услови-
ях которого процветают терроризм и насильствен-
ный экстремизм; и, наконец, следует использовать 
трагичные истории жертв и пострадавших в целях 
разоблачения зверств террористов.

Пакистан подтверждает свою приверженность 
укреплению взаимного сотрудничества в борьбе с 
терроризмом. В интересах достижения этой цели 
Пакистан выступает за строгое осуществление 
всеобъемлющей и согласованной стратегии, при-
званной устранить лежащие в основе терроризма 
причины, включая неурегулированные конфликты, 
политическую и экономическую несправедливость 
и маргинализацию и отчуждение.

Г-н Дханапала (Шри-Ланка) (говорит 
по-английски): Наша делегация рада принять 
участие в этом заседании, посвященном четвер-
тому двухгодичному обзору Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Принятие проекта резолю-
ции  A/68/L.50 посредством процесса переговоров 
вновь подтверждает приверженность государств-
членов осуществлению Глобальной контртеррори-
стической стратегии. Мы выражаем делегации Тур-
ции признательность за успешную координацию 
переговоров по проекту резолюции.

Угроза терроризма «упорно» сохраняется, 
жестоко терзая ни в чем не повинных людей и сея 
хаос повсюду. Не проходит ни дня без погибших, 
без сломанных конечностей и плачущих родствен-
ников, которых мы видим на телевизионных экра-
нах. Мы выражаем наши искренние соболезнования 
жертвам недавних террористических нападений в 
Карачи, Пакистане, Ираке и других местах.

Шри-Ланка решительно подтверждает свою 
приверженность Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии. Шри-Ланка является участником 
13  многосторонних конвенций о борьбе с терро-
ризмом и документов Ассоциации регионального 
сотрудничества стран Южной Азии о взаимной 
помощи в уголовных делах. Мы поддерживаем 
координацию усилий по борьбе с терроризмом 
в рамках системы Организации Объединенных 
Наций, которая направлена на то, чтобы положить 
конец различным формам терроризма, в том чис-
ле сбору средств, связанной с ним международной 
организованной преступной деятельности, рас-
пространению идеологии терроризма и вербовке 

новых членов. Мы признательны Исполнительно-
му директорату Контртеррористического комитета 
за организацию в Южной Азии нескольких семи-
наров по вопросам борьбы с терроризмом и укре-
пления систем уголовного правосудия, которых 
были проведены для сотрудников полиции, судей 
и прокуроров.

Важно также результативно завершить рабо-
ту в рамках переговоров по всеобъемлющей кон-
венции о терроризме. Мы принимаем к сведению 
дискуссии, проводившиеся после принятия резо-
люции 51/210 в 1996 году, и надеемся, что они могут 
быть доведены до успешного завершения в сроч-
ном порядке.

Проблемы, с которыми мы сталкиваемся в про-
цессе коллективных действий против терроризма, 
в настоящее время являются более масштабными и 
разнообразными, чем когда-либо. Террористы дей-
ствуют на аморальной платформе, не имеющей гра-
ниц, охватывающей все аспекты современных тех-
нологий, что позволяет им подвергать гражданское 
население опасности. В Шри-Ланке нам наконец 
удалось искоренить угрозу терроризма, которая 
существовала в нашей стране на протяжении более 
30 лет. Сейчас мы быстрыми темпами движемся 
по пути к нормальной жизни. Нам было нелегко 
добиться успеха. Он был достигнут ценой жизни 
тысяч военнослужащих.

Международное сообщество должно объеди-
ниться для выработки четкой политики в отноше-
нии сбора средств и вербовки в целях предотвра-
щения распространения терроризма. Ошибочным 
является подход, в рамках которого поддержива-
ются бывшие сторонники терроризма, которые, из 
корыстных соображений, несколько изменили свой 
внешний облик, безоговорочно не осудив при этом 
насилие. Мы в Шри-Ланке делаем все возможное 
для того, чтобы терроризм когда-либо вновь не 
стал реальной угрозой для нашего народа. Поли-
тическая стабильность имеет решающее значение в 
Шри-Ланке, и в этом отношении мы достигли мно-
гих больших успехов. Мы также стремимся поде-
литься нашим опытом с другими странами нашего 
региона и мира в рамках многочисленных семина-
ров и двусторонних обменов.

В деле восстановления, переселения, реаби-
литации, реинтеграции и примирения был достиг-
нут огромный прогресс. Всего через несколько лет 
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после окончания конфликта в опросе, проведенном 
в 2013 году Верховным комиссаром Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ), 
был сделан вывод о том, что Шри-Ланка добилась 
колоссального прогресса в деле оказания помощи 
внутренне перемещенным лицам (ВПЛ) по восьми 
компонентам, входящим в концептуальные рамки 
УВКБ по решению проблемы ВПЛ. В Шри-Ланке 
было успешно переселено примерно 300 000 вну-
тренне перемещенных лиц, были воссоединены 
тысячи семей, восстановлены города и деревни, 
дороги и энергоснабжение, а также возрождена эко-
номика в ранее затронутых конфликтом районах. 
Правительство также направило крупные инве-
стиции в образование и здравоохранение. Почти 
полное завершение работы по разминированию 
сельскохозяйственных угодий и сельских земель 
позволило населению в этих районах вновь обрести 
источники средств к существованию.

В соответствии с первым компонентом Гло-
бальной контртеррористической стратегии распро-
странение терроризма можно свести к большому 
числу причин, таких как социально-экономические 
и культурные различия, затянувшиеся конфликты, 
дискриминация, маргинализация и нарушения прав 
человека. Шри-Ланка уже рассмотрела или же нахо-
дится в процессе рассмотрения многих из пере-
численных проблем. На протяжении длительного 
времени население в районах, контролируемых 
«Тиграми освобождения Тамил-Илама» (ТОТИ), 
не имело возможности воспользоваться благами 
демократии и свободы. В период после окончания 
конфликта был принят ряд мер по реинтеграции 
этих областей в демократический процесс, который 
в остальных районах страны воспринимался как 
нечто само собой разумеющееся.

Также крайне важно решать одну из основных 
проблем, касающихся условий, способствующих 
распространению терроризма, а именно проблему 
социально-экономического неравенства. На сегод-
няшний день это одна из крупнейших проблем в 
мире. Разные слои общества не должны чувствовать 
себя отброшенными на обочину в результате того, 
где они живут или какие возможности имеют. Пра-
вительство Шри-Ланки неуклонно содействует раз-
витию туристической сферы, привлечению прямых 
иностранных инвестиций, ускорению промышлен-
ного развития и созданию добавленной стоимости 
в сельскохозяйственном секторе, который является 

главным источником дохода в сельских районах, а 
также инвестирует в эти области средства.

В годы конфликта некоторые районы страны 
находились под контролем ТОТИ. Сразу же после 
окончания конфликта военные были вынуждены 
в определенной степени помогать полиции обе-
спечивать соблюдение законов и правопорядка. За 
это время военнослужащие успели отказаться от 
своей роли правоохранительного органа и полно-
стью передали контроль полиции, местным пра-
вительственным органам и группам гражданско-
го общества. Такое самоустранение военных сил 
является важным шагом в деле возвращения к нор-
мальной жизни, над чем Шри-Ланка ведет неустан-
ную работу. Во всех районах страны в настоящее 
время наблюдается и поддерживается эффектив-
ное управление.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в ходе прений по этому пункту повестки 
дня в ходе данного заседания.

Теперь я предоставляю слово представителям, 
желающим выступить в порядке осуществления 
права на ответ. Я хотел бы напомнить делегациям 
о том, что первое выступление в порядке осущест-
вления права на ответ ограничивается 10 минута-
ми, а второе — пятью минутами и что выступления 
осуществляются делегациями с места.

Г-н Гариби (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Наша делегация выступит 
по этому вопросу завтра. Сейчас я осуществляю 
право на ответ.

Сегодня от представителя одного из основных 
пособников государственного терроризма, окку-
пирующей державы на палестинских территориях, 
Ассамблея выслушала ряд неприемлемых ложных 
замечаний в адрес моей страны, которые настоль-
ко же необоснованы, как и замечания, сделанные 
два года назад в ходе прений по этому пункту 
(см. A/66/PV.119).

Действительно, мы не должны удивляться 
тому, что представитель террористического режи-
ма, хорошо известного с момента своего незакон-
ного создания, обвиняет государство, которое за 
последние 35 лет стало свидетелем гибели более 
17 000 граждан. Многие из них стали жертва-
ми чудовищных террористических нападений, 
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которые получали непосредственную поддержку 
со стороны пособников этого режима. Наглядным 
примером этого является зверское убийство иран-
ских ученых-ядерщиков прямо на глазах оцепенев-
ших от ужаса членов их семей.

Мы полагаем, нет никакого сомнения в том, что 
такой режим несет ответственность за агрессию, 
оккупацию и убийства гражданских лиц, включая 
женщин и детей, а также за преступления геноцида, 
преступления против человечности, военные пре-
ступления и другие преступные деяния, равно как 
и за превращение миллионов палестинцев в бежен-
цев, вынужденных скитаться вдали от родных мест. 
Сеть государственного терроризма этого режима 
проводит целый ряд смертоносных операций по 
всему миру. Она продолжает выступать с угрозами 
убийства еще большего числа людей.

К сожалению, парадокс заключается в том, что 
в этом органе мы должны предоставлять слово тем, 
кто стоит за самыми чудовищными террористиче-
скими нападениями нашего времени. Они действи-
тельно созвучны с террором и насилием. На самом 
деле они используют все виды террористической 
деятельности в отношении беззащитного палестин-
ского народа и граждан других суверенных госу-
дарств региона. По сути, выслушивать обвинения 
со стороны столь печально известного режима не 
причиняет вреда. Мы считаем, что сделанное сегод-
ня заявление является обычной тактикой отвле-
чения внимания общественности от незаконной 

и преступной деятельности, которую неустанно 
ведет эта террористическая сеть. Однако междуна-
родное сообщество не так уж легко обмануть.

Г-н Хьюманн (Израиль) (говорит по-английски): 
Позвольте мне ответить на замечания, с которыми 
только что выступил представитель Ирана.

Весьма странно выслушивать его заявления о 
терроризме, когда на сегодняшний день Иран, по 
сути, является основным государством-поборни-
ком терроризма. Иран помогает террористам гото-
вить и совершать нападения от Бангкока до Бурга-
са, от Нью-Дели до Найроби. Тысячи людей пали 
жертвой иранской террористической деятельности, 
и ни для кого не секрет, что за многими из этих 
жестоких нападений стоит иранский режим.

Иранский режим использует терроризм в каче-
стве еще одного инструмента для осуществления 
своей внешней политики и дестабилизации на 
Ближнем Востоке. Если Иран действительно стре-
мится участвовать в реальном обсуждении вопроса 
о борьбе с терроризмом, ему следует, прежде всего, 
взглянуть на себя в зеркало и вместо того, чтобы 
выдвигать необоснованные обвинения в адрес моей 
страны, например, такие, которые мы только что 
услышали, приступить к решению проблем, свя-
занных с многочисленными нарушениями между-
народного права, которые страна совершает на 
повседневной основе.

Заседание закрывается в 18 ч. 15 м.


